


Stev. 5

1959

IZHAJA VSAK MESEC

Uredila
Jote PETERLIN in Dufan JAKOMIN

[ ]
VSEBINA

Just Vrabec: Praznik dela . . . . 61
D. Herman - S. Kollwitz; Iz spomi-

nov starega rudarja . . . 62
JoZe Peterlin: Kras v &pacalunh

barvah . . oy e R 167
Nabrezina, Dulm'{ e S 63 -

Joze Peterlin: Requiem za \lzu.ugo 64
Ivan Artac: O trzaski nczapohlcm

mladini e 65
Aleksij Pregarc: 21\1]tnje sonce in

misel ™. 65
Rafko Doihal Iz]eti po naa".ih g&

rahgos. R P O
Bruna Pextot TS DEsIIE = e O8

Branko Bohinc: Ljubezni . . . 68
Dusan Jakomin: DruZba sv. Clrlla

in Metoda, II. del . . . 69
A. Trstenjak: Ljubezen in ]epota 70
Miranda Zafred: Film 1958 . . . 70
Franc Jeza: Mo€ ljubezni . . . 72
Martin Jevnikar: Knjigi o 5lovcn-

ski Kulturi, Knjiga v Sloveniji 72
Neva Rudolf, Branko Bohinc, Joze

Pirjevec, L. S,; Pesmi . . . 75
M. P.: Kricanstvo in zahodna Kkul-

v v b ERT ] B i e e e ey [ o

Branko Bohinc: V peéini . :&...:77

Il GRS 8 e e S

T IRt e e e e s <80
: aaa

Nasfovni stranopremil Milko Bambic
?

Urednidtvo in uprava: Trst,
Via Trento 2 - Gorica, Riva Piazzutta 13

Podtni &ekovni racun §t. 11975
Registrirana na sodi¢u v Trstu 3t. 193

. Odgovorni urednik: Duan Jakomin

Tiskala tiskarna »Graphise, Trst, ulica
Sv. Franifka 20 — Telefon 29477

vA 7722

MLADIKI

Zaceli so graditi temelje

Zelo sem vesel, ko berem in slisim,
da grade Slovenski kulturni dom v
Trstu kot odS$kodnino za na$ poZgani
Narodni dom. Sem ze star, veste in
za Narodni dom, ki je bil res last
vseh Slovencev, sem delal in Zivel tu-
di jaz. Tedaj smo prispevali zanj ta-
ko revni kot bogati. Morda je slo-
venska sluzkinja zbrala in darovala
$e ve¢ kot marsikdo drug. No, pa to
je poglavje nase zgodovine.

Vidite, zacudil pa sem se, ko sem
zvedel, da ta dom, ki ga zdaj grade,
ne bo last vseh Slovencev, ampak sa-
mo ene politicne skupine. Ne morem
prav tega razumeti. Ne najdem za
to opravi¢ila in ne nagibov. Vesel
sem, ko berem prav v Va$i reviiji,
da bodo gradili tudi v Rojanu pro-
svetni dom. Morda bo ta bolj za tisti
del mesta, vendar — kako da ni mo-
goce, da bi dobili vsi Trzaski Slo-
venci prostora v domu, ki ga mora
zgraditi kot odsSkodnino italijanska
drzava?

K. P, Trst

Morda ste opazili, da smo se Ze
ponovno pomudili pri tem vprasanju
v na$i reviji. Tudi nase mnenje je
isto kot Vase, da bi namre¢ moral
biti to dom za vse Trzaske Slovence.
Vendar je dogovor med Italijo in Ju-
goslavijo drugacen: dobili ga bodo
samo eni.

Zato pozdravljamo katoliske Sloven-
ce v Rojanu, ki so se odloédili, da si
zgradijo s skromnimi Zrtvami, z me-
secnimi nabirkami, s skromnpim izku-
pickom od majhnih prosvetnih pri-
reditev in' podobno svoj prosvetni

dom. Saj jim drugega ne kaZe. Ce

je v njih Se kaj Zivljenjske sile in

volje do Zivljenja, so morali to sto-
riti. In vidimo, da so Se Zivi.

V domu bo dvorana s priblizno 200
sedezi za prireditev. Pred dvorano bo
veza in %e en velji prostor za raz-
vedrilo otrok in mladine,

V prvem nadstropju bodo Se drugi
drustveni prostori. Pred zgradbo bo
ostalo $e precej prostora za igrisce
na prostem.

Nacrt je izdelal prof. Joze Ronko.

Naérti so odobreni in so #e zaceli
z gradnjo. Veseli smo tega dela. Vi-
dimo, da bo dom tako velik, da bo
v skromni meri zadostoval za sloven-
ske kulturne prireditve tudi ostalih,
ne samo rojanskih Slovencev. Zato
pa pomagajmo Rojanéanom vsi pri
njihovem delu. Zgradimo svojo hiso,
svoje kulturno zaris¢e kot smo ne-
koé& s skromnimi moémi, a z velike
vero vase in v svojo bodo¢nost gra-
dili Narodni dom!

Miladiki

Vsako Stevilko »Mladikex z vese-
ljem in =zanimanjem pri¢akujem.
Vie€ mi je izredno lepa in .okusna
oblika. Vendar imamo enkrat revijo,
ki mi vse umazano, nametano in
zmesano. Res smo lahko Trzaski Slo-
venci veseli tega lepega lista in to-
plega po duhu, Posebej smp pa lah-
ko Mladike veseli slovenski katoli-
¢ani, saj take revije res na tej stra-
ni meje nismo imeli.

Da bi to lepo delo nadaljevali in
da bi revija postala vedno bolj ne-
pogresljivo &tivo v nasih domovih je
moja sréng Zelja, V tiskovni sklad
Mladike poSiljam skromni dar 450
lir,

G. G., Rojan

Posamezna 3$tevilka Mladike stane 100 lir, po posti 120 lir. Celoletna naroéni-
za (10 $tevilk) 1000 (1200) lir. Narocnina za ves letnik v Ameriki stane 3 dal.
Narocnina za ves letnik v Avstraliji 2 funta.



Vrabec Just

razalclel

Prvi maj, praznik, visoka pesem dela, obéetloveski in slovenski. Ubran je s prebujeno pomladansko
naravo. Pero in citre, sekira in stroj, kladivo in kopada ta dan pocivajo. A ni bilo vedno tako. V starem veku
so cenili le umsko delo. Ro¢no delo je bilo za suZnje. Sele kricanstvo mu je dalo pomen in vrnilo cast. In
spet so se casi spremenili. Na visku industrijsko-kapitalistiéne dobe je imelo delo samo snovno veljavo. Dela-
vec s srcem in dudo je veljal samo toliko, kot so zmogli njegovi Zulji. Marksizem trdi, da je delo edini vir vred-
nosti in blaginje. Tudi njemu - drugi skrajnosti, je élovek z du%o in srcem le mrtva snov, suha Stevilka v gospo-
darskem rafunu novega izkoris¢evalnega razreda. Kri¢ansko - socialni nauk je 3ele postavil ravnoteZje med
delom in &lovekom, odnose med delom in kapitalom pa postavil na moralna nadela. Njihov temelj mora biti
pravi¢nost. Blaginja druzbe ni v bogastvu enega samega razreda. Vsi ¢lani druzbe morajo biti udeleZeni na
snovnih dobrinah. Clovek je rojen za delo, kakor ptica za letanje. Vsi ljudje so dolzni delati, bodisi da kot rocni
delavci ustvarjajo snovne dobrine, bodisi da poutujejo in vzgajajo, ali kot umski delavci sluzijo skupnosti v raz-
nih poklicih ter is¢ejo nova pota, kako bi si ¢lovek podvrgel naravo. Vsakdo ima pravico do dela. Z njimi si sluzi
vsakdanji kruh. DolZnosti do dela odgovarja pravica do dela. Ker mora velik del ¢lovestva tudi danes Ziveti v
trdih, veckrat éloveka nevrednih razmerah, je opraviéeno in potrebno delavsko gibanije, ki se bori za izboljsa-
nje na osnovi pravi¢nosti in ljubezni. Uspelo pa bo delavsko gibanje le, ¢e se ne bo borilo samo za preosnovo
druzbenih odnosov, ampak tudi za vzgojo moralnih sil, ki bodo zmoZne obvladati sebi¢ne razredne in stanov-
ske koristi. Na tej poti pomaga delavstvu Cerkev, ki mu je dala za vzornika in za¢itnika sv. JoZefa-Delavca.



KRAS V SPACALOVIH BARVAH

V barvi %e ni dozivljal Kras takega pove-
licanja, kot ga dozivlja v umetninah slikarja
Lojzeta Spacala. V novih enaéicah, v ¢udoviti
harnomiji barvnih odtenkov poje nikdar iz
peto pesem lepote. Zdaj diha v zidu spomi-
nov, zdaj v osvetljenem oknu kraske hisice,
potem na kraskem dvori¢u, v brajdah, na
njivah ... vetni Kras, tako skop in reven za
povpretnega opazovalca, a tako lep in bogat
za umetnika.

Slikar Lojze Spacal je neutruden. Ni Se
dolgo, kar je razstavljal v Padovi — to je
bila njegova tretja osebna razstava v tem
mestu. V Arezzu sodeluje nekako istodasno
na razstavi 25. mojstrov italijanskega slikar-
stva, 25. od katerih ima vsakdo izmed njih
pravico povabiti $e po enega slikarja po last-
ni izbiri. Spacalove slike potujejo po Vene-
zueli, v Caracasu so bila razstavljena njego-
va dela. In Ze spet razstavlja v Trstu te dni.

ZamiSljen, a samo trenutek. Ko govori o
umetnini, zaZivi in z nasmehom spremlia
svoje razmisljanje. Vedno zaposlen, a nikdar
tako, da ne bi imel ¢asa re¢i besedo o svojem
delu in naértih, &e ga vpra%a$ po nijih.

V Spacalovih barvah doZivlja na% Kras naj-
lepSe poveli¢anje. Njegova barvna pesem ro-
ma v daljna mesta. Umetnik doZivlja prizna-
nja za svoje delo. Slovenci se veselimo z njim
tega uspeha in ga ob njegovi razstavi v do-
madem mestu toplo pozdravljamo.

Te dni je prejel na beneSki biennali spet
1. drZzavno nagrado za grafiko. Celotno zbir-
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starega rudarja

D. HERMAN - S. KOLLWITZ

Nekega sonénega popoldneva sva sedela s tastom na klopci pred hiso.
Bil je Ze precej v letih in noge so ga $e komaj drZale. Nekaj let nazaj je
bil Se kar ¢il in kadar sem ga tedaj obiskal, sva jo ponavadi mahnila h
kmetom v bliznje hribe. Ko pa sem bil zadnjikrat pri njem, sem ga nael
vsega skljucenega in beteznega. Ni mogel ve¢ hoditi in z Zalostjo v oceh
je s svoje klopice, kjer je ponavadi posedal, objemal z ofmi bliZnje zelene
grice in se utapljal le e v spominih,

Iz Zepa sem potegnil zavojéek cigaret ter ponudil tudi njemu. Mol&e
sva zrla za svetlosivim dimom proti cesti, ki je tekla nedale¢ od hise. Na
oni strani ceste se ob potoku vije Zeleznidka proga, ob kateri so bili na-
gromadeni velikanski kupi ¢rnega premoga in skladovnice okroglega lesa,
ki ga rabijo za podpore v bliznjem rudniku. Od dale¢ se je ¢ulo zamolklo
ropotanje s »separacije«, to je s prostora, kamor dovaZajo surov premog
iz rudnis$kih rovov. Tu ga dobro predistijo in sortirajo ter ga nato po Ze-
leznici odvazajo. Sicer pa je vladal v ozrac¢ju blazeni mir: le tu pa tam je
pribrnel kak tovornik. V to tifino sva zasliSala topotanje konjskih kopit.
Izza hiSe se je pokazal voz, v katerega je bil vpreien bel konj, ki je leno
copotal pred njim. Tasta je presinil lahen nasmeh, ko je zagledal konja,
me nalahno dregnil in dejal:

»Ve§, spomnil sem se na nekega rudni¥kega konja, ko sem $e delal
v rudniku na Westfalskem; prav takSen je bil, le precej manji. Ze mno-
go let je od tedaj, bil sem 3%e zelo mlad. Takrat seveda %2 ni bilo modernih
strojev in premog smo odvaZali iz rovov z vagonéki na konjsko vprego. In
jaz sem delal prav v takinem rovu. Spominjam se %e mladega Hermana,
ko je priSel prvi¢ v na$ revir. Imel je morda 16 let in je bil majhen in
droben, tako da se mu je ma$ hlevski mojster kar ¢udil, ko ga je zagledal.
»No, prav velikega konja ti ja¢ ne morem dati, saj ga ne bi mogel voditi,
ko si tako majhen,” je dejal mojster. ,Dal ti bom naSega ponija Oskarja,
ki je kot nala$¢ zate.” Mojster ga je peljal ob progi v revir, kier je bil v
skalo vklesan nekak hlev. , Tako Herman, sedaj sva tu in tale konji¢ek je
Oskar, ki bo od sedaj naprej tvoj delovni tovari§. Obesi jopi¢ na Zebelj in
pridi bliZze, da te seznmanim 2z Oskarjem. Pravzaprav, ali si imel Ze kdaj
opravka s konji?" ,Me,” je odgovoril Herman in se oklevajode pribliZzal
konju. Konj ga je vsega ovohal in konéno se je Herman opogumil ter ga
potrepljal po vratu. Mojster je vzel z Zeblja konjsko opravo in jo nataknil
konju na vrat. Nato so se vsi trije odpravili iz hleva in $li v rov. Herman
se je ¢udil, s kako gotovostjo je stopal konj po tako slabo razsvetljenem
rovu, ki je bil ves razrit. Rovi so na odvozni progi kak poldrugi meter vi-
soki in do tri metre Siroki, tako da mora odrastel ¢lovek hoditi skljuceno,
do¢im je Herman lahko hodil pokonci in $e tako se je vedno kam zadeval.
Ko so prisli do slepega jaska, se je Oskar kar sam od sebe obrnil in se
postavil pred prazne vagonctke. Tam je Herman moral vpre¢i konja ter pe-
ljati vagoncke nazaj in jih zamenjati s polnimi. Oskar je jako dobro poznal
pot: vedel je za vsak kamen, za vsak ovinek, vedel je za vzpetine in za vse
mogode ovire. Ko so bili vagoncéki zopet polni, se je Oskar spet sam od
sebe postavil prednje. Herman ga je vpregel in spet je $lo nazaj do sle-
pega jaSka. Kadar je $lo navzdol, je mojster zataknil med kolesa kolicek
in tako zavrl vozilo. Na to ga je $e posebno opozoril mojster: ,Imej vedno
v rokah zavorni koli¢ek. Ce ne zavre$, se lahko zgodi, da pride Oskar pod
kolesa in si polomi noge. Vedno opazuj konja: kadar vidis, da konj vlece,
gre v klanec, &¢im pa opazi§, da konj popusti, pomeni, da gre navzdol, te-
daj hitro zatakni koliek.” Se nekajkrat je $el mojster s Hermanom po
rovu, ko sta se pa ustavila, je mojster dvignil svetilko, da je videl Her-
mana v o¢i, mu poloZil roko na ramo in dejal z resnim glasom: , Herman,
zapomni si, ne tol¢i konja nikdar! Pomisli, da je tudi on uboga in usmi-
ljenja vredna stvar. Ko koné&a$ delo, se vrata$ domov Se ob dnevu, ko sije
sonce ,do¢im ne bo Oskar videl ved¢ ne sonca ne zelene trave.”

Herman ni mogel spraviti nobene besede iz sebe, oi so se mu orosile.
Potem pa je obljubil mojstru, da bo ravmal z Oskarjem, kot s svojim
bratom; da bi ga pa pretepal, mu niti na misel ni prihajalo, ker je imel
zivali silno rad. Mojster mu je pokimal in odsel.

mladika



Bilo je prvikrat v Zivljenju, da je Herman delal sam skupno s ko-
njem. Opravljala sta svoje delo vestno, kajti bilo je Lreba prevoziti na dan
trideset vagontkov premoga. Za Oskarjevo hrano se je brigal izkljucno
konjski hlapec; Herman ga je vodil le na napajaliSi¢e. Poleg tega mu je
pa vsako jutro prinesel tudi nekaj sladkorckov, katere je Oskar z veseliem
pohrustal. Nekega dne pa je Herman pozabil sladkorcke in tedaj je spo-
znal, da Oskar le ni tako neumen, ampak dokaj prebrisan. Kot vedno je
tudi to pot peljal prazne vagoncke. Slo pa je le nekaj korakov in Oskar
se je ustavil, se obrnil in ga pogledal, kot bi mu hotel nekaj reci. To se
je ponavljalo ves ¢as in Herman si ni znal tolmaciti to Oskarjevo vedenje.
Konéno se mu je posvetilo: Oskar je hotel pa¢ svoje vsakdanje sladkorcke.
Konj se ni ve¢ premaknil, vendar ga ni hotel udariti. Tedaj je Herman po-
grabil svoj jopi¢, ga prebrskal in res je nasel kruh, namazan z marmelado.
Odlomil je koscek in ga ponudil Oskarju, ki je z veseljem hlasinil po njem
in ga oblizajo¢ se slastno pogoltnil. Dal mu je S¢ en koscek in Oskar je
spet nadaljeval pot, ne da bi se ustavil.

Nekaj dni pozneje pa se je Herman posteno razjezil nad Oskarjem.
Pri nakladalnem jasku je nastal zastoj. Zato se je odlocil, da bo malical.
Vzel je jopi¢ ter obrnil vse Zepe, toda malice ni nasel; in vendar je bil golov,
da mu jo je mati zjutraj dala s seboj. Vrnil se je na mesto, kjer ic visel
jopi¢ in posvetil po tleh; nedale¢ pa je stal Oskar in ga opazoval. Tedaj
je Herman opazil nekak papir med Oskarjevimi nogami, Skodil je k njemu
in ga prijel za gobec. Seveda, ves gobec je bil masten in lepljiv, kajti bilo
je ocividno, da mu je Oskar izmaknil namazane kruhke. Herman ga je
posteno okregal in Oskar ga je dobro razumel, kajti nehal se je oblizovati
in je povesil glavo. Od tega dne pa je Herman dobro skril svoj jopic.

Veckrat mu je Herman prinesel tudi sveZe trave, ki jo je odiegnil svo-
jim zajcem. S kakSnim veseljem jo je pojedel; Sicer je bila konjska oskrba
dobra, saj so dobivali dobrega ovsa in pogace. Vendar pa so se konji bali
jesti iz korit, ker je bilo mnogo podgan, in marsikatera je konja e ugriz-
nila v gobec.

V rovih se je dostikral dogodilo, da so morali premog tudi razstreliti.
Zato so Hermanu nekega dne rekli, naj se drzi v previdni razdalji, ko bo
prihajal nazaj. Ni takoj razumel, za kaj gre, vendar ko se je vracal, je ob-
stal kakih S§tirideset metrov bolj zadaj in c¢akal. Nenadoma je zaslisal iz
daljave klic: ,Gori!"” Pogledal je okoli sebe, toda ognja ni videl, le konj
je postajal nemiren. Cez nekaj casa je ponovno slisal glas: ,Gori!” Tedaj
pa se je zacel Oskar oddaljevati proti izhodu., Herman ga nikakor ni mogel
zadrzati in moral je tefi za njim. Sele za nekim ovinkom se je ustavil in
ponovno se je slisal klic: ,Gori!” V istem trenutku pa je zatreskalo in
Herman se je moral trdno oprijeti konja, da ga zraéni pritisk ni vrgel
ob steno. Herman se ni takoj zavedel, kaj se je zgodilo. Potem pa je po-
mislil na nesrefo. Ko se je prah polegel sta se Herman in Oskar vrnila.
Tam je leZzalo vse polno velikih kosov premoga in ¢e bi ju zadel eden teh
kosov, bi bilo po njima. Sele tedaj se je Herman zavedel, komu se ima
zahvaliti za re$itev. Objel je Oskarja okrog vratu in ginjen izjecljal: ,Moj
dragi, dobri tovaris!”

Takrat je bil Herman $e zadetnik in seveda ni razumel Se pomena
besede »gori«. To besedo so namre¢ uporabljali, da so opozorili ostale de-
lavce, da je maboj pripravljen. Pri tretjem klicu pa je razstreljevalec poteg-
nil za vrvico in tedaj je podilo. In zadnja eksplozija je bila nenavadno mocna.

_ Pa % ob neki drugi priliki je Oskar redil Zivljenje Hermanu. To je
bilo mnogo pozneje. Kljub temu, da Herman ni bil veé zacetnik, Se vedno
ni poznal vseh nevarnosti, ki preZe na rudarje globoko pod zemljo. Hrib
v katerem kopljejo, je seveda ves preprezen z rovi in luknjami; leseni opazi
skripljejo pod ogrmonim pritiskom. Herman se je v zacetku bal in je ve-
dno gledal v strop rova. Pozneje pa se je zanesel kar na Oskarja, ki je

Maj v Dolini Ze stoji. Obcudovalci iz vasi in
mesta ga z zanimanjem ogledujejo.

ko umelnin s [rzaske razstave pa bodo pre-
peljali v Stuttgart, kier bodo razstavljene.
Nato pa bo potovala razsiava po mestih Za-
hodne Nemcije.

NABREZINA

je v nedeljo popoldne tako tiha, skoraj mir-
tva. Vse hiti ven, redki avtomobili se na poli
ustavljajo na krizis¢u. Kako nenavadno je
bilo tisto aprilsko nedeljo, da se¢ je zbrala
tam blizu cerkve v malo vecji sobi pevskega
drustva skupina vas¢anov. da se ob najved-
jem slovenskem pevcu in idealisiu Francefu
Presernu strne in okrepi svojo narodno moc.
Domace drusivo Avgust Tance je skupno s
Slovensko prosveio pripravilo lep kulturni po-
poldan.

Zacel je gospod Josip Tercon, tisti nekda-
nji ponosni slovenski zupan obéine za mor-
Jjem, ki so ga morale zasedbene vojaske obla-
sti odstavili za nekaj ur in posiaviti komisar-
ja, ker ni hotel podpisati- odloka, ki je bil
naperjen proti koristim njegovega narvoda.
Pozdravil je iiste, ki verujejo z njim v zix
lienje.

Nalto so c¢lani Slovenskéga odra izvedli
bralno predstavo Jerasove »Velike noc¢ix oh
spremni besedi in razlagi pesnika in aviorja.
Nalo pa je moski zhor Avgust Tance pod vod-
stvom prol. Mamola zapel zelo ubrano tri
pesmi. To je bila sicer majhna prosvetna pri-
redilev in vendar tako lopla in iskrena, da
bo ostala ¥ spominu vsem, ki so se je ude-

lezili.
DOLINA

je spet vsa v zelenju in cvetju. Stari obicaj,
da postavijo mlaj sredi vasi, vsako leto za
prvi maj ozivi. Lansko leto so dvignili raz
poloZenje in prazni¢nost Doline Avseniki. Za
tiste, ki so jih poslusali, je bila edina Zelia,
da bi prisli vsako leto. In res so letos spei
med nami. Vas je prazniéno razpoloiena,
fantje imajo Ze dolgo zelo veliko dela in skr-
bi, dekleta jim pomagajo in vse je v nekem
velikem priéakovanju.

Vsi, ki prihajamo od dale¢ na slavije dolin-
skih fantov, Zelimo seveda Dolini, da bhi hil
to njen zares lep praznik. Zelimo pa tudi, da
bi ostal (o praznik Slovenskih fantov in Slo-
venskih ljudi. Gotovo je vsa vas vesela go-
stov, vsi bodo zadovoljni, da bodo pototili
¢im veé pijace, prodali ¢im vel jestvin, skrai
ka, da bodo ¢im vel tudi zasluzili. A neka
umirjenost v razpoloZenju naj bi le ostala,
kajti za vsako stvar so nekje tudi meje. Ze-
lo Zelimo, da bi ostal to Slovenski praznik,
ki naj bi poleg veselega razpolozenja in sme-
ha budil in utrjeval tudi narodno samozavesi
in ¢ast.




W. FAULKNER:
»REQUIEM ZA VLAGUGO?”

V nasem mestu je gostovalo Eksperimen-
talno gledaliS¢e iz Ljubljane s Faulknerjevo
dramo Requiem za nuno, ali kakor je to pre-
vedel slovenski prevajalec Janko Moder, Re-
quiem za vlacugo.

Po svoji vsebini in po izredno dovrseni iz-
vedbi je predstava napravila zelo moéan vtis.

Ze delo samo je zelo zanimivo, globoko, z
mnogimi etiénimi konflikti, ki konéno naj-
dejo svoj mir, potem, ko so nosilci dejanja
pretreseni obstali sami pred seboj in ko so
neizprosno in odkritosréno iskali najbolj po-
Stene poti.

lzredna resnicoljubnost, ki jo ¢uti§ iz sle-
hernega utripa glavne junakinje, te priklepa
nase. Razgaljenje cloveske zablode in iskanje
boljSega in odreSilnega sveta je znal Faul-
kner tako mojstrsko poloziti v srca svojih
junakov, da z nevidno silo oklepajo pozor-
nost in socutje do svojega zivljenja. Ob po-
slednjem vprasanju smisla nadalnjega zitja
in bitja pa naravnost prerosko pokaze pot
iz zablod in zmed preko gore Ocis¢enja, na
katero vodi vera. V tistem trenutku postane
Faulknerjev svet ves svetel, obsvetil ga je
pramen vseodpuscajoce ljubezni.

Requiem je pripravila ze v Ljubljani Bal-
bina Battelino Baranovi¢eva, ki je vodja ek-
sperimentalnega gledali§¢a. V vso predstavo
Je dala neko posebno noto: izredno prepro-
stost in naravnost in vendar moé¢no razgiba-
nost, ki tudi tedaj, ko bi utegnilo besedilo
utrujati, pozene igralca v afekt. Razen tega
Battelino-Baranovi¢eva vrta v globino in od-
kriva notranje preobrate in konflikte usode
in spoznanja. Na presenetljivo fin nadin izpe-
lje retrospektivne sceneé in jih z rahlo sim-
boliko nakaZe s prehodom mimo niti ¢asa.
Celotni predstavi je vtisnila rezija tudi zelo
enotno podobo, ki se v nobenem liku ali po-
udarku ne lomi. Skratka, Battelino-Baranovi-
c¢eva je ustvarila s svojim eksperimentalnim
gledalis¢em, ki smo ga zdaj prvi¢ videli v
Trstu, veliko in zares lepo dramsko-gledalisko
umetnino, ki je zvenela v podobah ljudi in v
besedi v ¢Cisti in lepi harmoniji.

Igralci, ki jih je zbrala reZiserka kot so
najbolj ustrezali njeni zamisli, je niso v ni-
¢emer razocarali. TeZzo predstave je nosila
Stefka Droléeva v Temple Drake in je brez
dvoma ustvarila do zdaj v tej vlogi najvec-
jo in najodgovornejSo podobo. Nancy Vike
Grilove je druga velika podoba te predsta-
ve. Iz ¢érnke z njenim svojskim Zivljenjem in
¢ustvovanjem je znala Grilova ustvariti iz-
redno prepric¢ljiv in mocan odrski lik. Po-
sebno zraste v nepozabni vtis, tako v mi-
miki kot v besedi, ko dozori v njej sklep, da
bo umorila otroka in pa v njenem posled-
njem naroéilu in odkritju. S skopimi izrazi,
a z nepopisno naravnostjo oblikuje JoZe Zu-
pan Stevensa. Njegov globok glas in nevsilji-
va igra dajeta predstavi posebno barvitost.
Miha Baloh je zazivel ne ve¢ mladostno vi-
hrav, ampak mladostno zrel in prepriéljiv.
Guverner Franceta Prestenika je morda v
govoru malo barocéen, prepric¢ljivejs$i kot po-
jav, pac predstavnik oblasti in mo¢i. Leopold
Bibi¢ je odigral Peteja, Laci Cigoj pa zelo
naravno Tubbsa, neznatno vlogo sicer, pa
vendar dovrseno, v slogu velikega igralca.

Tako je zapustil Requiem zelo moéan in
lep vtis. Seveda pa je namenjen zrelemu gle-
dalcu.

JOZE PETERLIN
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imel dokaj ve¢ izkuden. Nekega dne je moral Herman zopet ¢akati pri jasku,
Ker vagoncki Se niso bili napolnjeni. Sedel je na neki zaboj in skoraj zadre-
mal. Nenadoma je zacutil sunek v ramo in se takoj prebudil, Sko¢il je po-
konci in zagledal le $e Oskarjevo glavo potem pa ni¢ veé. Slifati je bilo le
lomljenje in Skripanje. Nagonsko se je pognal za konjem, ki se je odmaknil
za nekaj korakov. Svetilka mu je ugasnila, v rovu je bila nenadoma tema;
v nogi je zacutil ostro bole¢ino. Ko je tipal skozi temo, je zacutil Oskarja.
Objel ga je okoli vratu in se razveselil kot otrok, ki je nasel svojo mater.
Oklepajo¢ se Oskarja in poskakujo¢ na eni nogi je sku$al s konjem doseéi
slepi ja%ek. Pri hlevu pa je Herman omagal. Ni mogel ve¢ naprej. Klical je
in klical na pomo¢, toda nihée ga ni slisal. V tej stiski se je obrnil k Oskarju,
rekoc¢: ,Teci Oskar, teci k jasku in obvesti JoZeta!"” In res se je Oskar spu-
stil v tek. (Joze je bil namre¢ moj tast).

Kakor sem Ze povedal, sem delal tisti dan pri jasku. Kar naenkrat za-
sli$im copotanje in ko se obrnem zagledam Oskarja samega. Takoj se mi
je zdelo, da se je moralo Hermanu kaj pripetiti. Vzel sem svetilko, $el za
konjem in res naSsl Hermana v rovu blizu hleva. Ko je bil Herman v bol-
nisnici, je Sele zvedel, da se je sesedel rov in ko bi ga Oskar ne dregnil, bi
ga pokopalo. Poln hvaleznosti je mislil na dragega resitelja in predvsem, kdo
ga oskrbuje v njegovi odsotnosti.

Ko je po ozdravljenju spet videl Oskarja, je z grozo opazil na njegovi
kozi sledove udarcev bica. O¢ividno je bilo, da ga je mladenié¢, ki je nado-
mestoval Hermana, pretepal. Se isti ve¢er se je Herman spopadel s tem fa-
lotom in zate¢i se je moral zopet v ambulanto.

Cas je potekal in Oskar je bil hvalezen Hermanu, Ker so bili nakladalci
premoga v zaostanku, so morali pri vsaki voznji peljati en vagoncek vec.
Toda ali bo Oskar lahko vlekel Sest vagonckov, je pomislil Herman. Mojster
mu je namne¢ strogo prepovedal peljati ve¢ kot pet vagonckov. Res je vpre-
gel Oskarja v Sest vagonékov. Konj je potegnil, po nekaj korakih pa je ob-
stal. No, kaj pa je sedaj. Poklical je tedaj mene in dejal: ,,Glej, Oskar ne
vlede ved. Ne vem zakaj!" Pregledala sva, ¢e je vse v redu. Herman ga je
prijel za uzdo in Oskar je napravil nekaj korakov, pa se spet ustavil. Od
dale¢ se je blizala lué¢. Bil je stareSina, ki je povprasal, kako da ne pridejo
prazni vagoncki. Bil je resni¢no jezen, Povedala sva mu, da konj noce vleéi.
,Kako, noée vle¢i! To bomo takoj videli,” se je razhudil staresina. Potegnil
je Hermanu zavorni kolicek iz rok, se postavil k Oskarju in zavpil: ,Hi,
hija hod!” Oskar je potegnil, pa se takoj tudi ustavil. Tedaj je stareina dvig-
nil koli¢ek, da bi udaril konja. Kot blisk se je pognal Herman ter zadrzal
roko staredine: ,Ne udariti,”” je zakri¢al. StareSina je obstal kot ukopan in
strmel v malega de¢ka. Herman pa je objel Oskarja in mu zacel prigovarjati
na usesa: ,Dragi Oskarcek, potegni vendar, saj veS da morava pripeljati
premog!”

Na koncu rova se je zopet posvetilo. Po progi je prihajal nadzornik, ki
je pregledoval, ¢e je vse v redu. Njega so vsi spoStovali. Nadzornik je brez
besede vzel iz rok staredine koli¢ek in vprasal Hermana, kaj se je zgodilo.
Ko mu je Herman povedal, kako in kaj, je nadzornik pregledal vso vprego
in dejal Hermanu: , Tako, sedaj lahko odpeljes.” In res, Oskar je potegnil.
Ko se je Herman obrnil, je opazil, da je ostal Sesti vagoncéek odklopljen. Nad-
zornik ga je paé odklopil in $e je slisal Herman njegov glas, ko se je od-
daljeval: , Ve butice trde, kaj ste mislile, da Oskar morda ne zna Steti
do pet!”

Ko je bil urnik pri kraju, je dejal staresina Hermanu: ,Ve$s kaj, na-
redi §e eno voinjo, da doprinesemo izgubo. Ali pa morda misli§, da Steje
Oskar tudi voZnje?” Oskar je res napravil Se eno voinjo, vendar pa vel
kot pet vagonckov ni vlekel.

Kmalu zatem pa je dobil Herman Zalostno novico iz revirja. Sporodili
so mu namre¢, da bodo Oskarja nadomestili z malo lokomotivo. Herman
ni mogel misliti, da bi se lo¢il od dragega Oskarja. Toda, kako se je mogel
upreti moderniziranju obratov. In navsezadnje si je tudi Oskar, ta dobra
zival, zasluzila pokoj. g

Ko je Herman nekega dne prisel na delo, je naSel hlev prazen. Ponoti
so odpeljali Oskarja. Herman se nikakor ni mogel znajti; sedel je na za-
boj in se razjokal. Potem je prisel nadzornik ter mu pokazal novega »me-
hani¢nega« konja. Herman se ga je sicer hitro navadil, toda ni mu bil v
veselje in vedno se je vracal v mislih k Oskarju. V vsem rudniku je vla-
dala neka moreca tisina, nikomur se ni ljubilo govoriti,

Zelo je bil Herman vesel, ko se je po opravljenem delu vracal do-
mov, kajti na frgu je zagledal gru¢o konj. Ves srefen se je zagnal proti
njim, kajti spoznal je med njimi svojega Oskarja: ,Oskar, Oskar!” ga je
poklical. Spoznal ga je po glasu, kajti Oskar je bil skoraj slep in je imel
oci zavezane; ni bil pa¢c navajen dnevne svetlobe. Herman ga je objel, ga
pogladil in mu Sepetal v uSesa ljubkajote besede in Oskar ga je poslusal,
rezgetal od veselja, se prestopal ter ga z gobcem ljubkoval po obrazu, prav
kakor v jami, kadar mu je pripravil kako veselie. 1z Zepa je potegnil Her-
man nekaj sladkor¢kov: ,Na, dragi Oskar, moj reSitelj in nepozabni to-
vari§!” Sz enkrat ga je objel, nato pa se je Herman s hitrimi koraki s
solzami v o¢eh oddaljil.«

Staréek je umolknil. Ko sem ga pogledal, so se tudi v njegovih oleh
svetile solze. Gledal je nekam v daljavo.
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O trzaski nezaposl

IVAN ARTAC

Nezaposlenost posolske mladine je bila po drugi svetov-
ni vojni sploSen pojav v Evropi. V Nemdiji, Franciji in Ita-
liji si videl Stevilne mladenice, ki so po koncani Solski ob-
veznosti zapravljali svoj ¢as s pohajkovanjem po cestah, ker
pa¢ niso dobili primerne zaposlitve, niti imeli moznosti, da
bi se izucili kakega resnega poklica, Tudi v Trstu ni bilo
drugace. V mestu, predmestjih in celo na dezeli si videl ne-
ko¢ dorasc¢ajoto mladino, kako se je v brezdelju sukala po
ulicah prav ob vseh urah.

Preteklo je Zze mekaj let in poloZaj trZzaske posolske mla-
dine se je obcutno izboljsal, vendar %e ne dokon¢no uredil.
Statistike nam kaZejo, da trzaska mladina, ki danes konca
nizje industrijske in trgovske $ole, povecini prej ali slej naj-
de moinost, da se priu¢i kakemu poklicu n. pr. v trgovini,
obrti in industriji. So pa $e vedno primeri, ko star$i za-
skrbljeno gledajo, kako njihov sin ali héerka z malo maturo
v zepu posedata okoli hise.

SOCIALNO IN MORALNO OGROZENA MLADINA

Vprasanje zaposlitve takega ¢lana cloveske druzbe je se
posebno perece, ker ti mladeni¢i v glavnem pripadajo pred-
mestnim druzinam, kjer ljudje zaradi gospodarskih pogo-
jev zivijo precej skromno. Pri njih vec¢krat vlada brezposel-
nost, ker navadno druzinski poglavar sluzi le ob sezonskih
zaposlitvah n. pr. kot zidar, priloznostni delavec pri javnih
delih in podobno, ali pa prinasa dokaj skromno meseéno
plado. ]

Toda to pomanjkanje v druzini Se ni najtezje zlo. Pod-
cenjevali bi naso mladino, ¢e bi menili, da ji brezdelno Ziv-
ljenje prija in da ne obéuti zaskrbljenosti starSev za svojo
bodoénost. Mladi fantje bi namre¢ radi tudi sami zasluzili,
hoteli bi postati obrtniki, mehaniki ali trgovski pomocniki,
dekleta pa n. pr. modne Sivilje in prodajalke, a jim mi dano
Culijo se zato oropane osnovne pravice delovnega cloveka,
ki je: primerno delo in primerno placilo. Zaradi svojega ne-
uspeha zgubljajo zaupanje sami vase in tako moralno pro-
padajo. |

POSLEDICE BREZPOSELNOSTI

Naj si bo vzrok nezaposlenosti kakrsen koli, posledice so
enake, obéuti jih mladina in tisti, ki imajo opravek z njo.
Nezaposlen mladenié, ki je bil v Soli precej marljiv, posia-
ne brezbrizen. Po dovrSeni Solski obveznosti nekaj casa Se
pomaga doma, nato pa se tudi tega naveli¢a in zatne s po-
hajkovanjem. Ce starii pravocasno zapazijo to odmikanje
od doma in imajo dovolj moZnosti in poguma, da to prepre-
¢ijo n. pr. s kakrSno koli zaposlitvijo, tedaj napravijo do-
bro delo sebi in fantu. V nasprotnem primeru gre pot na-
vzdol in vsak izgubljeni ¢as je teze popraviti.

Tak mladeni¢ je toliko dorastel, da se cuti samozavest-
nega in misli, da si lahko sam sebi sluZi kruh. Seveda je
to prvo bridko razodaranje, ki nikoli ne izostane. Druzinska
avtoriteta pada, ker star$i ne morejo nuditi tega, kar bi fant
rad imel in bi morda tudi potreboval. Tedaj se pojavi znano
dejstvo, da sin ved ve kot ode in da je h¢i bolj pametna
kot mati. Ce se temu pridruzi $e premajhno zanimanje star-
Sev za otroka, je razkol v druZini neizogiben, posebno pri
fantih. Se slabSe pa je, da so nekateri redki starsi celo tako
neodgovorni, da sami pusc¢ajo otroke k pohajkovanju.

Dom torej takega mladeniéa ne vlece ved, zato si skusa
najti nadomestilo v druzbi sebi enakih. Zberejo se razne
druzbice fantalinov, med katére se pomesajo pohajaski va-
jenci in tudi starej$i fantje, ter zapravljajo ¢as s kartanjem,
popivanjem, brcanjem #oge in so pripravljeni na vsako ne-
umnost, katera prinese kaj movega v njihovo potepusko Ziv-
ljenje. V slabem vremenu jih najdete po mestnih barih, ko
gledajo televizijo, ropoéejo po raznih avtomatih in igrajo,
ali pa po kinodvoranah, kjer gledajo gangsterske filme in
sploh predstave, ki so mladini neprimerne.

Za to razmeroma brezskrbno Zivljenje potrebujejo nekaj
denarja. Sku$ajo ga dobiti doma od starSev, ali ga jim fo-
variko posodijo njihovi sovrstniki, ki ze sluzijo. To navse-
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ALEKSIJ PREGARC
Zivljenje, sonce in misel

Spomin mladosti ostane samo
utrinek moje domisljije,
bezen ulrip srca
brezskrbnih dni.
Blodne o¢i

zrejo v nebo,

ki je tako kot nekdaj.
Cudim se soncu,

da vedno vzbuja radost

v sreu ¢loveka.

Sem nemara sam kriv,
da toplota njegova,

me ve¢ ne ogreje?
Vrvez krog mene.

Vse nekam hiti

v neznano smer

z neznansko naglico,
morda v skrbeh, da bi kaj zamudilo.
Kaj je pravzaprav to,
kar éloveka zZene

s kiklopsko silo

v nedogledne daljave?
Nekdo me vprasa

— Gres z nami? —

— Ne, hitite, ljudje,
pustile,

da misli moje

niso okuzene z vasimi sanjami.
Uverjeni ste,

da se vam sonce smeje,
Ozrite se vanj —

in videli boste,

da se le roga

in joka obenem,

ker h’teli ukrasti bi moé mu njegovo,
da zidali svet bi

boljsi, svetlejsi.

Motne in blodne

so moje oci.

starikave moje so misli,
prestare za vas,

a boljse od vasih.

Ostal sem le ¢lovek,

ki éuti dolznost,

da bliznjega spomni,

da ni samo stroj,
marvec le bitje.

Sonce se mi to pot nasmehne.
Obstanem.

Tudi meni se roga?
Sonce mocneje posvelti.
Ne. Prizna,

da sem resnico govoril,
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cadnje g1 najhuje. Zgodi se nanwed tudi — ¢e denarja ni —
da se lotijo kraje, bodisi doma pri starsih in starejsih bra-
tih i sesirah, ali pa kjer se jim nudi za {o priloZnost.

[z polrebe po denarju se rodijo latinske tolpe, ki so
cmozne Se drugih gangslerskih zloinov. V na%em mestu
imamo precej takih primerov in je Zalosino, da celo nara-
s¢ajo. DrZavni pravdnik Grieb je ob otvoritvi letoinjega sod-
nega leta na trzaskem sodis¢u rekel, da so se v preteklem
letu zelo povedali zloCini, katere so zagredili mladostniki.
Vzrok lega je razlicen in nezaposlenost mladine gotovo mi
sadnji.

RESEVANJE PROBLEMA

Dit se je problem zaposlitve nade poSolske mladine vsaj
v oglavnem resil in da smo se izognili njenemu mnoZi¢nemu
pohajkovanju, je zasluga tistih ljudi, ki so $e pravodasno
spoznali nevarnost in priskodili na pomoé odlodujoéim é&ini-
teljem z nasveti. Ti so z zakonskimi ukrepi poskrbeli, da
so dobili mladi fantje in dekleta, ki so konéali niZje indu-
strijske in irgovske Sole, primerno delo kot vajenci in va-
jenke po raznih irzaskih podjetjih in trgovinah. Pri poedin-
skem delu pa so se izkazali nekateri $olniki, ki so z dobrim
poznanjem trZzaSkega Zivljenja in njegovih poireb marsika-
teremu mladeni¢u nakazali pot do dela in do pametnega va-
jeniskega udenja. Mladina jim je prav gotovo hvale¥na, sa-
mi pa so s tem pokazali, da je njihovo mesto res v Zoli.

Dobiti pred leti v Trsiu vajencu delo, kjer naj bi se iz-
ucil v zazelenem poklicu, mi bilo lahko. Podjetniki in obrt-
niki so se vajencev branili in so jih vzeli v uéenje le to-
liko, kolikor so jih sami potrebovali, Vzrok tega so bile vi-
soke socialne dajatve, katere so morali mojstri pladevati za
zdravnisko zavarovanje in podobno, posledice iz tega pa
nizko $tevilo vajencev, ki nikakor ni ustrezalo dejanskim
potrebam.

Da bi pospesili zaposlitev mladine, so oblasti izdale po-
sebne ukrepe, s katerimi so finanéno podprle industrijska
podjetja in jih tako nekako prisilile, da so raje jemali mlade
ljudi za vajence. Odkar so v veljavi ti ukrepi, se je zapo-
slitev mladine obéutno povecala. Tako je n. pr. statistiéni
urad za delo leta 1954 zaznamoval v Trsiu samo 5.915 wvajen-
cev, lansko Teto pa 7c 10.846, kar je todno 3e enkrat wved.
Uspeh, kakor vidimo, nikakor ni malenkosten.

Problem zaposlitve mladine pa s tem Se ni bil refen.
Oblasti so zato odprle Se posecbne vajeniSke tefaje, ki so na-
menjeni predvsem tistiin mladenifem, ki na ta ali oni nadin
niso mogli dobiti primerne zaposlitve pri raznih trZagkih
podjetjih. Tako je lansko leto posetalo take ledaje Se 1187
mladincev in mladink., Tecaji so ez dan in imajo namen
teoretiéno in prakti¢no izpopolnjevali mladino.

Kot je ma eni sirani ta ukrep o posebnih vajeniskih te-
cajih hvalevreden, pa prinaSa tudi nevSecnosti. Vajenci, ki
obiskujejo te¢aje, prejemajo mamreé dnevno po 300 lir.
I'o pa je kaj zapeljivo za mladeniée in tudi, za starSe, ki
zaradi spekulativnih namenov raje teZijo za tem, da bi mji-
hovi otroci obiskovali pladane teéaje, kot pa da bhi se zapo-
slili pri podjetiih in trgovinah, kjer je delo tefje in prvo
leto tudi slabse pladano.

TRZASKO OBRTNISTVO
Kvarent pojav tega so zacutili trzagki obriniki, ki tozi-
jo, da jim primanjkuje vajencev. Konec januarja so namrec

na svojem zborovanju v Trstu zahlevali, naj oblasti ukinejo
te placane iceaje, da bodo tako oni laZe prisli do vajenev
za svoje stroke.

Ugotovitev, da se trZas$ka mladina izogiba obrtniskih po-
klicev, je po svoje zanimiva, ker kaZe, da danes teZijo mla-
denici, ki konéajo industrijsko $olo, raje po poklicih v trgo-
vini in industriji, kot pa po obrti. Pojav ni osamljen in ga
lahko zasledimo tudi drugod po Evropi, kjer se je zanima-
nje za domadce obrtnistvo prav tako mo¢no zmanjsalo. Razlo-
zimo ga pa s tem, da se hode mladina zaposliti le v strokah,
kijer j¢ moZnost za stalnejSo zaposlitev vecja.

Druga ugotovitev, ki je prav tako vaZna, pa je, da je v
Trstu vzrok nezaposlenosti mladine ne v pomanjkanju po-
vprasevanja po vajencih, ampak v pomanjkanju izbire za
razne stroke. Morda bi tukaj dodal, da so nekateri mlade-
ni¢i preizbiréni. Ideal svojega dela vidijo le v trgovini za
prodajalno mizo, ali kvedjemu $e v specializirani mehanié¢ni
delavnici. Nikakor pa jim ni po godu, da bi postali dobri
mizarji, ali se izucili za zidarje, peke, mesarje in podobno.
In vendar bo treba napotiti brezposelne mladenide prav v te
poklice, ¢e hofemo, da bomo zmanj$ali nezaposlenost mla-
dine.

Resevanje vajeniSkega problema je v Trstu razmeroma
precej zapleteno. Vedina prebivalstva se namreé Ze po svo-
jem zgodovinskem razvoju magiblje k trgovini in pomorstvu.
Saj je Trst stoletja Zivel od prekomorske trgovine, iz kate-
re je pravzaprav zrastel. Zato je vefina mladine prejinijih
generacij — in bili so to predvsem sinovi trZaSkih italijan-
skih druzin — iskala zaposlitve v pomorstvu ali v poklicih,
ki so bili v zvezi s prekomorsko trgovino.

POLOZAJ SLOVENSKEGA ZIVLJA

Ostali del prebivalstva, ki je bil povecini slovanskega
pokolenja, pa je zasedel obrtniSka mesta. Zato ni nakljuéje,
da Se¢ danes dobi§ v Trstu precej$nje Stevilo pekov, mizar-
jev, cevljarjev, ki so Slovenci ali pa vsaj potomci slovenske
krvi.

Miselnost trzaskega mesta je Se vedno podzavestno
navezana na nekdanje Zivljenje, ¢eprav se je med tem vloga
Trsta bistveno spremenila. Od tod tudi lahko razlagamo,
zakaj se del trzafke mladine izogiba obrinistva. Nasprotno
pa nmam Zivljenje potrjuje #c znani pojav, da se obifajno
Slovenci izkaZejo kot dobri delavci ne samo v obrtnistvu,
ampak tudi v drugih poklicih. Zato danes ni redek primer,
da trzaski mojstri i$¢ejo vajence prav med mladino, ki je
koncala slovenske industrijske in trgovske Sole. Po njiho-
vih izjavah sklepamo, da so s temi ufenci zadovoljni v vsa-
kem oziru. Mnogi izudeni vajenci pa so prav zaradi pozna-
nja obeh tukaj$njih jezikov dobili dobro stalno zaposlitev.

Ob koncu lahko réeemo, da wvpraSanje nezaposlenosti
trzaSke mladine ni tako perece, kot bi morda kdo na prvi
pogled menil. Treba je samo, da se starsi pravodasno pouce
o stvarni moznosti, kje bi lahko njihov sin ali héi dobila
po koncani Solski obveznosti primerno zaposlitev, pri tem
pa seveda upostevajo Zelje in sposobnosti vsakega posamez-
nika. Ce bodo star$i to izpolnili, se jim ni treba bati, da bi
njihova mladina pohajala po cestah in bila izpostavljena Ste-
vilnim slabim wplivom, ampak si bo s pametnim ufenjem irn
pridnim delom po delavnicah, trgovinah in podjetjih ustvar-
jala trdne temelje za svojo prihodnost.

Delavec pri siruzniku
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-BELOPESKA JEZERA IN MALA PONCA

Kateri Trzadan Se ne pozna Belopeikih jezer? Ob danas-
njem razvoju motorizacije so postala ta jezera tako znana
in priljubljena izletna to¢ka, da je o njih skoraj odve¢ go-
voriti.

Od glavne ceste, ki veZe TrbiZ z jugoslovansko mejo, se
odcepi precej ozka in strma pot, ki pa je, Zal, kljub temu
prevozna tudi za avtomobile in je na njej ob praznikih kar
precej prometa. Pravim »na Zalost«, ker se morajo pesci, ki
so seveda vse redkej$i, vedno le izogibati vozilom in se le
tezko ubranijo oblakom prahu, ki ga tako obilno vzdigujejo
nevljudni vozaci. Tako peSec komaj opazi ob strani peneci
se hudournik, ki se divje premetava v strugi ob cesti in s
prijetnim Sumenjem polni sen¢no ozracje. Danes je v skladu
z vedno vejim prometom na tem odseku ceste urejen eno-
smerni promet, ker vozi na tej progi veckrat na dan reden
linijski avtobus. Srecavanje avtov in avtobusov pa je na tako
ozki cesti zelo tezavno in deloma sploh nemogoce, zato je na
obeh koncih ceste na posebnih tablah oznacen urnik promeia
v obe smeri.

Mimo stare, a ne Se opusS¢ene Zage pridemo po strmem
klancu do zadnjih enocli¢nih Belopeskih his, ki Ze od dalec
spominjajo na tovarniska poslopja. In res spadajo te sivo-
belo popleskane stavbe k Zelezarni Weissenfels, ki je v&asih
uzivala precejéen sloves. O njej najdemo porocila Ze v Val-
vazorjevih popisih Kranjske deZele. Danes pa preZivlja ta
industrija obéuteno krizo, ker so ji zaradi mednarodnih raz-
mer onemogocili dostop na tradicionalna trziséa. Poleg tega
je seveda ves obrat naravnost srednjevesko zastarel in so da-
nes na svetovnem trgu poznane le verige za avtomobile, ki
jih tu izdelujejo s skoraj rokodelskimi stroji.

Naenkrat zabuéi pod cesto v precej ozek Zleb vtesnjeni
hudournik. Strnjena vodna masa drvi z veliko hitrostjo proti
turbini, vodni padec z Belopeskega jezera namre¢ izkoris¢ajo
tudi za pridobivanje elektri¢ne energije, v Beli pe¢i. Ob de-
rofem hudourniku pot navzgor hitro ostaja za nami in cez
dobre pol ure se skozi bukovo listje naenkrat zable3¢i jezer-
ska gladina. V istem trenutku smo tudi reseni tesnobe buko-
ve sence in buanja hudournika. Tu zavlada tifina. Se veseli
vzkliki glasnih izletnikov, ki veslajo po zelenomodri gladini,
se zgubijo nekam v ozadje. Jezerska gladina spodnjega Be-
lopeskega jezera sicer ni velika, velika je priblizno eno de-
setino dvadratnega kilometra. Globina je pa kar precej$nja,
saj doseZe na nekaterih mestih 23 metrov. Razlicna globina
pa se ¢udovito odraza v smaragdnih niansah povrSine.

Krog in krog jezera se med bukvami vije lepa steza;
sprehod po njej pa je kot nalai¢ zato, da damo duska svoji
domisljiji, ko sku$amo preperelim deblom potopljenih dreves,
ki opletajo veje krog sivih skal, dati obliko in ime. IzkuSen
psiholog pa bi s temi tako modernimi testi povrh Se sklepal,
kaksen je na% znadaj in inteligenca.

Po kratki vzpetini in zopetnem spustu, ki ga pa lahko
tudi skrajsamo po stezi skozi gozd, pridemo do gornjega je-
zera, ki lezi malo viSe, 936 metrov nad morsko gladino. Dru-
go Mangrisko jezero, kot mu tudi pravijo, je skoraj Se en-
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krat ve¢je od spodnjega, zato pa obéutno plitvejSe; njegova
globina ne presega petih metrov. Tudi razmeroma toplejse
j rnje jezero, saj se njegova sivozelena voda ob vrodih
poletnih dnevih segreje celo na 16 stopinj. Jezero je seveda
kot vsa podobna, morensko ledeni$kega izvora in nam gre
mraz po } 1, ¢e samo pomislimo na to. Vendar velja ne-
katerim obiskovalcem iz severnejdih krajev ta temperatura
kar za idealno za kopanje. Turisti pa, ki so vajeni toplega
Jadranskega morja, se kljub velikemu zacetnemu navduSenju
navadno stresejo, ¢e le z nogo stopijo v to prozorno vodo.

Toda danes raj$i pustimo hrupne izletnike pri njihovih
opravilih z veslanjem in ribarjenjem, ki je tu vsakomur do-
voljeno in baje Se dokaj uspe$no. Rajsi malo pristopimo k
veliéastnemu oltarju Ponc in ponosnemu boku Mangrta, ki
se tako vabljivo zrcali v mirni jezerski gladini.

Vozna pot, ki jo danes uporabljajo predvsem za odvoz
lesa v dolino, pa pride tudi turistu kar prav, saj se zarije med
smrekami visoko pod Ponce, tako da si od konca te gorske
ceste v dobre Cetrt ure pri koc¢i Zacchi, 1300 m visoko. Tako
poceni pridemo danes v viSino! Ze kmalu za restavracijo,
pri jezeru pa krene druga pot na levo, ki nas tudi v slabi
uri prijetne hoje po sencni stezi prav tako privede do kode
pod Poncami. Steza sama je kar dobro oznaéena z markaci-
jami in napisnimi tablami, ki turista, vajenega samo skritih
markacij, prej motijo kot navdusSujejo. Od casa do casa se
bukove veje razporedijo v li¢en naravni okvir, skozi katere-
ga se nam nudi lep pogled na severno ostenje velikega Man-
grta in na njegovo ljubko sosedo Vevnico. Ko prihajamo vse
vi%e, se nam tudi pogled razfirja na vso skalno verigo, ko
jo morda ravno boZa jutranje sonce, in se nam zdi tu kar z
roko dosegljiva. Po dobri uri hoje pridemo nad drevesno
mejo. Za seboj pustimo kofate bukve in vitke smreke, pred
nami pa se temno rudevje med skalami razrai¢a kvisku po
vznoZju Ponc, dokler ne zavlada sama skalna sivina v vsej
svoji veliéini.

Se nekaj korakov na levo, pa smo pri liéni, oskrbovani
ko&i Zacchi, ki leZi takoreko& v naro&ju Ponc in je zelo pri-
merna izhodna tofka za izlete v njih skalno kraljestvo. Nad
vrhovi temnozelenih smrek je skalno obzorje nepretrgano.
0Od leve proti desni se nam kot na spominski sliki postro-
jeni kaZejo Visoka Ponca, kateri sledijo 8e Srednja in Zad-
nja, strmi nos Strmega Struga, s trajnim snegom ovencéana
Vevnica ter Siroki hrbet in ponosna glava Velikega Mangrta.
Ceprav so to povprefnemu turistu povedini nedostopne ste-
ne, se vendar vsaj z uZitkom zagleda v labirint njih previs-
nih sten, polic in kaminov. Tako so jih obéudovali ljudje, ki
so v njih iskali problemov in jih potem z jekleno voljo in
seveda tudi dokaj$no telesno spretnostjo redili.

Ko smo se jih tudi mi dodobra nagledali, se odpravimo
zopet na stezo, ki nas bo povedla $e za skok viSe, na Malo
Ponco. Od kofe Zacchi je vrh najlaZe dosegljiv. Po visini
in skalni strukturi sicer najskromnej$i v tem veli¢astnem
obéestvu, nas pa z lepim razgledom dobro poplaca za trud,
Ob robu gozda se steza takoj za kofo zacne vijugati med
macesni, ki tu nekoliko viSe oznadujejo gornjo drevesno me-
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jo. Res postanejo tla kmalu prodnata in ko smo pustili za
seboj Se malo lovsko koco, stisnjeno ob vznozju Velike Pon-
ce, smo Ze v Zlebu, ki nas bo privedel do grebena in vrha
Male Ponce. Tu lahko opazujemo ¢udne oblike preperelih in
od strel okrnjenih macesnov, katerim pravijo tudi vetrovniki.
Saj s svojimi strelovodom podobnimi vrhovi pozimi in poleti
kljubujejo vremenskim neprilikam tudi v tej vidini. Se vise
pa morajo ponosna drevesa prepustiti zeleno barvo pritlika-
vemu rusevju, ki iglavce dviguje Se visoko proti vetrovnim
grebenom. Onkraj prozornega studenca se Zleb vedno bolj
zozuje in tudi strmina ustrezno nara$éa. Sonce se odbija od
skal in kar dobro pripeka. Kjer je steza krusljiva in slabo
oznac¢ena, nam krepke veje rusevja kar dobro pomagajo iz
zadrege in tako se mam je v malo ve¢ kot enourni hoji od
koc¢e Zacchi pogled razsiril $e na sever preko gornje Savske
doline in Karavank na Juzno Korosko. Strmo pod seboj ima-
mo gornjo Savsko dolino. Vasici Ratece in Podkoren sta pri-
lepljeni na belo cesto, ki se med obdelanimi njivami zgublja
tja proti Kranjski gori. Tam sredi travnika, kjer se bela cesta
prelije v siv asfaltni trak, pa je drZavna meja med Italijo
in Jugoslavijo. Tu gori meje $e opaziti ni, siva skala tu in
tam, ki se rije kvisku pod enako modro nebo. Proti zahodu
se dolina odpira v Trbisko kotlino.

Proti jugu pa nam je pogled Ze domaé¢. Pod nami se kot
v otroSkih jaslicah zrcalita Mangrtski jezeri. Preko Ponc in
Vevnice podaja roko ofak Mangrt. Visoko pod nebo je tu
vzkipel skalni val v svojem prvotnem zanosu. Toda éeprav
tudi tod potekata drzavna meja, ljubezen do gora tu prej
zblizuje kot pa razmejuje.

Za spust v dolino si izberemo kar prodnati Zleb in v
nekaj minutah bomo zopet pri ko¢i Zacchi, ki je sedaj go-
tovo Ze v senci. Tu je najbolje, ée si iz ¢evljev naprej stre-
semo na produ nabrano kamenje, da bo nadaljnja pot k je-
zeru prijetnej$a. Kdor si pa za spremembo Zeli nove poti do
jezer, ta jo lahko mahne takoj pod koo Zacchi na levo.
Steza s v lepem loku pod Poncami in Mangrtom spuséa pro-
ti Stari planini. Morda vas bo spotoma zamikalo, da bi jo
udarili Se kar na greben Ponc, ki se kopajo v velernem
soncu. Toda sonce se potaplja za Kanalsko dolino in sence
Ze lezejo iz doline. Ce pa se vam ne vrti v glavi, vas morda
na ta skalni bok povedem kdaj kasneje. Ob snovanju naértov
pot hitro ostaja za nami, in kmalu smo zopet v gozdu. Od
tu se Ze razlo¢no sli$i razposajeni hrup nedeljskih izletnikov.
Se pogled na vrhove, ki dobivajo vsebolj rdeckasto barvo,
in v nekaj minutah hoje po mehki planinski travi boste zo-
pet sredi modernega turisti¢nega vrveza.

Branko Bohinc:

5% jzz/)ezn 2

Ko se molée sprehajam med spomini,
iz dalje mi prihaja jasen mir.
Brez diha no¢ sameva v mesedini.

Kako drdra zivlienje v hrupen dir,
peha ¢loveka v vedno nove upe,
omamlja s pesmijo ga zvonkih lir,
nalija svetlo peno s svoje kupe,
mu vanjo kane sladostrasten strup.
da v Zilah Zgo prevare ga gorjupe.
Izmuéeno srce mu tre obup,

ko v polju gleda le snetjavi klas.

Ljubezen carodejka, ti moj up,
odkrij vendar, pokaZi svoj obraz!
Pred nami se leskeée le koprena
in tu in tam pusti§ kak zlati las.
A tebe Zejna dusa je iskrena,

ne sence, ki za tabo hodi.

Ti ve§: posoda nasa je prstena,
zato e tvoje vino v njej se zblodi.
Ker ti ne smemo gledati v odi,
roke namakamo v zemlje posodi,
da vsaj odsev pogleda ujeli bi.

Ne maram za cvetove, ki bledijo,
paberkovati nocem iveri,

po tebi hrepenenja mi medlijo,

po tebi &isti, moéni kakor smrt.

Da moj sijaj bo v tvoj sijaj uvezen,
popelji skoraj v svoj bozanski vrt

me sama, ti, moj davni sen, Ljubezen.

Bruna Pertot:

@zic{i Z Wmane

Pojdi z mano, lastavica,

tjia nad gmajno k sivi mlaki;
ves, tu v prsih

trudnih kril

vztrepetava drobna ptica,

pa ne more kakor ti vzleteti...
Pojdi z mano,

poijdi z mano

tjia med resje k sivi mlaki. ..

Ctiao we uagis

Tiho me vabis,
sinji moj val;
saj sama sem,
prosta

in ti si ves prost,
vsrkaj me vase,
ponesi me s sabo
do sre¢nih obal!

3()0 oc{ﬂagas

Ko zvecer odhajas, sonce,
rada bi s teboj umrla;

v pozabljenju o¢i zaprla;
dokler z jutrom

spet pobozalo bi morsko dlan.
Ko poslavljas se

brez mene

v koprenah daljnega neba,
dahne$ v duSo mrzle sence
in me pusas samo, samo
z zalostjo v dnu srca.
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DRUZBA SV.CIRILA IN METODA

TEMELJI SLOVENSKEGA SOLSTVA V TRSTU

Mesina obcina je vzdrievala v okolici deset ljudskih $ol
s slovenskim uénim jezikom, stalno pa se je upirala odpreti
slovenske $ole v mestu samem. Slovenski star§i v Trstu so
vloZili prvo prosnjo 22. decembra 1884 s 1429 podpisi. A po-
liticne okolis¢ine v Trstu ter protislovenska usmerjenost av-
strijske vlade so zahtevam Slovencev nasprotovale, Tako so
bili slovenski starsi prisiljeni podiljati svoje otroke v itali-
janske ali memske Sole.

Novoustanovljena druzba sv. Cirila in Metoda pa se je
takoj zavedala velikega pomena Trsta in nemogocega sta-
nja slovenskega prebivalstva. Kar nista napravila mestna ob-
¢ina in avstrijska vlada, ki sta bili dolzni, je uresnicila druz-
ba, oblast je le potrdila to veliko in poZrtvovalno prizade-
vanje. Brez truda in zanimanja DruZbe ne bi najbrz trzaski
Slovenci imeli svojih 3ol.

Dne 27. junija 1888 je sklenilo vodstvo Druzbe priceti z
novim Solskim letom s tem, da odpre prvi razred osnovne
Sole v Trstu.

LETO 1838 — ZGODOVINSKO LETO ZA SLOVENSKE
SOLE V TRSTU

Z odlokom vis, c. kr. trZzaSkega namestniStva dne 4. ok-
tobra 1888 stev. 15880, je dobila DruZba sv. Cirila in Metoda
reseno svojo prosnjo, da sme odpreti prvi razred osnovne So-
le s slovenskim uénim jezikom. Prvi uéitelj je bil Ivan Ne-
kerman, ki je zacel s Solskim poukom dne 15. oktobra. Ta
dan pomeni rojstni dan prve slovenske Sole v Trstu, Prvi
katehet je bil g. Bernard Sever, kaplan pri Sv. Jakobu. Za
prvi razred se je priglasilo skupno 74 otrok: 41 deckov in
33 deklic. Vsako leto se je pridruzil naslednji razred, tako
da je postala leta 1893 trzaska druZbena Sola Ze petrazred-
nica. Pravico javnosti je dobila Sele 22, aprila 1893 z odlo-
kom Stev. 7790. To je bila edina slovenska petrazrednica na
Primorskem.

SOLSKE SESTRE V TRSTU KOT UCITELJICE

Decke je poucevalo svetno uditeljstvo, deklice pa sloven-
ske Solske sestre, poklicane iz Maribora, katere so prevzele
ucenje 30. septembra 1895. V jeseni istega leta se je tako
druzbena trzaska Sola razdelila v desko petrazrednico in de-
klisko dvorazrednico. Dekliska Sola pa je postala petrazred-
nica v jeseni leta 1902. Sola je lepo napredovala, Stevilo otrok
je vedno bolj narascalo, zato so se zacele vzporednice.

Okrog leta 1910 je wvzdrzevala Druzba sv. Cirila in Me-
toda v Trstu tri narodne Sole:

1. petrazredno desko Solo s Stirimi vzporednicami pri
Sv. Jakobu;

2. Sestrazredno dekli$ko Solo z dvema vzporednicama tu-
di pri Sv. Jakobu;

3. trirazredno deklisko %olo v ulici Aquedotto &t. 22, ki
je pozmeje postala Sestrazrednica.

V Soli so poucevali poleg drugih predmetov nemski je-
zik, petje, deklice pa so imele Se roc¢na dela.

NOVO SOLSKO POSLOPIE

Do sedaj je bila druZzbena Sola kot je bilo Zze omenjeno,
v najetem prostoru, a ta je bil meprimeren, nezadosten in
tudi predrag.

Dne 18. februarja 1892 je prosilo vodstvo trzaske moske
podruZnice glavno druzbino vodstvo Ljubljane, naj bi se lo-
tilo zidanja novega Solskega poslopja, Prosnja ni bila odo-
brena. Kasneje, in sicer leta 1895 pa so kupili hiso v ul. Giu-
liani §t. 26 (ali 28).

Konéna stavba druzbine Sole v Trstu pa je zgovoren do-
kaz velike poZrtvovalnosti nasih prednikov, stala je pol mi
lijona kron. Temeljni kamen so postavili 13. novembra 1911,
a ze po enajstih mesecih so zaceli tu poucevati. Slovesna
otvoritev je bila’ dne 12. oktobra 1912. Prisoten je bil tedanji
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prvomestnik druzbe Andrej Senekovi¢. Druzba je tedaj raz-
Sirila svoje Sole od 21 na 39 razredov,

DRUZBENI KATEHETI

Nijih Stevilo je precejsnje. Bili so po vecini Sentjakobski
kaplani. Edini priznani drZavni druzbeni katehet je bil Se
zive¢i g. Matija Skabar. Drugi kateheti, ki Se Zivijo, so bili
g. Ivan Omerza, g, Josip Krizman in g. Alojz Salvadori.

CRNI OBLAKI

Posledice vojne so se kmalu pokazale tudi pri delovanju
Druzbe. Vojna je prinesla Ze znane spremembe in kot vedno
je vojastvo uporabljalo Solska poslopja. Leta 1919, ob priliki
vsakoletne velike skupd¢ine, je med drugim takole porocal
tajnik: Po polomu avstrijske armade je mase Solstvo v Trstu
dozivelo katastrofo. Laske Cete so zasedle Solsko poslopje pri
Sv. Jakobu in laska vlada je prepovedala poucevati nasemu
uéiteljstvu. Zacenja se tako tragiéna kalvarija naSih Sol in
sploh nasega slovenskega Zivljenja.

Del $ole so odprli leta 1920, A Druzba sv. Cirila in Meto-
da ni smela veé delovati v Trstu, ker so jo imele nove obla-
sti za inozemsko. S $olskim letom 191920 so morali vpeljati
italijanséino.

GENTILIJEVA REFORMA — 1. OKTOBRA 1923

Slovenska %ola je zelo dobro napredovala do Gentilijeve-
ga odloka, toda s 1. oktobrom 1923 je dobila nov udarec. S
tem dnem je bil vpeljan v prvi razred italijanski ucni je-
zik. Sloven$céini so bile dolocene le tri ure na teden. Zakon
je obenem dolo¢al, naj se postopoma vsako leto vpelje ita-
lijanski uéni jezik v naslednjem razredu, tako da cez pet let
— ne bo ved slovenske %ole v Julijski Krajini.

Leta 1928 je Gentilijeva Solska reforma dokonéala svoje
delo; 490 nasih Sol je bilo potujéenih. Ukinjeno je bilo tako
v Italiji 7 srednjih in 532 osnovnih $ol. Utiteljstvo je bilo
upokojeno, »nevarni« so bili prestavljeni v Italijo, na njih
mesta pa so prifli novi. Leta 1931 pa je bil dokoncno od-
pravljen verouk v slovenséini. Slovenski duhovniki so se te-
mu uprli, sklicujo¢ se na cerkvene predpise, ki so v rabi Ze
veliko stoletij. Toda zato so bili odstranjeni iz Sol.

DR. JOSIP ABRAM

Ne bi mogli zakljuciti tega
kratkega pregleda dela Druzbe
sv. Cirila in Metoda v Trstu, ne
da bi omenili njenega glavnega
dobrotnika in voditelja dr. Jo-
| sipa Abrama. Koliko je pokojnik

napravil za Druzbo, ne bo mo-
gel nihée zabeleziti, ker je bi-
lo njegovo nadelo: »Naj me ve
levica, kar dela desnica.«x Ne bi
dobili niti primernih besed, ¢&e
bi hoteli napisati vse, kar je s
svojo pozrtvovalnostjo delal in
trpel v korist primorskih Slo-
vencev.
N T Ho¢emo le omeniti njegovo
veliko prizadevanje na Solskem polju, na kratko seveda: bil
je med prvimi, ki se je boril za nase Solske pravice, sousta-
novitelj DruZbe sv. Cirila in Metoda v Trstu, dolgo let ¢lan
Osrednjega vodstva, nad 50 let predsednik Trzaske podruzni-
ce. Bil je menda edini v Trstu, ki je Zrtvoval nad 60 let za
to ustanovo. Po njegovi zaslugi je dobila druzbena $ola ono
mogocéno stavbo, ki jo Se sedaj vidimo: zidali so jo pod nje-
govim vodstvom in tudi z njegovim velikim moralnim in
finan¢énim prispevkom. Primorskim Slovencem bo ostal v traj-
nem in hvaleznem spominu, Bog pa mu bo pla¢nik, ker mu
niso bili ljudje.

Dr. Josip Abram se je rodil v Trstu 17. februarja 1865,
umrl tudi v Trstu 7. junija 1952.

e

Dusan Jakomin
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Raduje se v veselju oce pravicnega, ve-
seli naj se tvoj ofe in tvoja mati, in ra-
duje naj se ona, ki te je rodila (Preg 23,
24--25). Novorojenee je prinesel s se-
boj delez Adamovega padca, Pri zakramen-
tu svetega krsta pa se prerodi v mnovega
C¢loveka 1in postane po besedah svetega
Pavla wdrugi Kristus«. Tega prerojenja mni
mogoce izbrisati, kaj S3ele wpreklicativ, Z
imenom, ki ga je pri sv. krstu prejel, se
je movi zemljan wuvrstil v »nebedki rod«.
Sveti krst je =za vsako kricansko druzino
in sosesko velik dogodek. Staro mnenje
je, da prosnje za botirstvo pri Kkrsiu ne
smes odkloniti. Kako pomemben je obred
svetega krsta! Trikrat zaroti Cerkev zvi-
jacnega wkneza dfega sveia«, dvakrat po-
lozi duhovnik roke na Kkricenca, da ga Pri-
drii v boZji lasti. Pokrida ga, da ga po-
stavi v Kristusovo milost. »nSol resniceqx naj
mu odpre znanje in na klic »Effetax naj
bo ves pripravlijen, sprejeti boZjo luc¢. Ko
se nato s krsino vodo potopi v Kristusa,
mu mazili duhovnik téme s krizmo. Zdaj
je iz pogana postal kristjan, zato dobi be-
lo obleko tistih, ki so povabljeni h kralje-
vi Zenitnini, in v roke gorefo svedo, ki naj
ga vsekdar razsvetljuje, da bo pripravijen
za svojo sveto sluzbo. Ganljiv je trenulek,
ko poloZe materi ob vrnitvi od krsta Kkr-
$ceno dete spet v mnaroéje! Dom naj po
svojih mocéeh pripomore, da se bo tisto,
kar hoce Cerkev kricencu wvtisniti v zavest,
v njem utrdilo. S svojo krsino svefo naj
gre otrok k prvemu svetemu obhajilu,
spremlja naj ga do zadnje ure, ko mu bodo
njeni plameni v tolagbo in v =zaupanje.
Medtem ko dobi vsak oirok svojo krsino
svefo, je krstna oblekica druZinska last in
se lahko deduje iz rodu v rod. Ponekod da-
rujejo botri tudi krstno rutico. Z njo obri-
$e duhovnik krstno vodo in krizmo, z isto
rutico drii nato prvoobhajenec svojo krst-
no svefo ob prvem obhajilu. Ob krsiu dobi
novorojenec svoje ime — Bog ga je pokli-
cal in mu dal sveti, neizbrisni pecat boZje-
ga otrostva, Izbiro imena skoraj v wvsaki
druzini 2e dolgo prej pretresajo. Zal, dosti-
krat pozabljajo, da bi naj bil patron otro-
. ku vzornik na potli do zvelicanja,

EIEVIAE EE 858

Kinematografija zavzema danes vse vecjo
vaznost, saj je najbolj poceni zabava. Za knji-
ge je zlasti med mladino bolj malo zanima-
nja. Film pa nam lahko v dveh urah pri-
kaZe vsebino celega romana. Ce je film do-

POMENKI POD L
ElSleicrac ozl Sieelsiy

Vse premalo opozarjamo na to, da je treba Ze zgodaj imeti odprte
oti, da mladina ne sme biti »slepa«, ker Ze pregovor pravi, da je »ljube-
zen slepax.

Zato morata fant in dekle imeti o&i odprte za stvari, ki imajo pomen
in veljavo tudi izven ljubezni in lepote.

LEPOTA NI VSE

Ze pojem lepote sam je zelo dvomljiv in dvoumen., Vsak tant gleda
za lepim dekletom: ¢e se le da, za najlepSim. Prav tako se tudi oc¢i de-
klet ozirajo za lepimi fanti. Pa nam ni treba brskati po knjigah, kjer se
ufeni ljudje vseh ¢asov ne morejo zediniti o tem, v &éem je pravzaprav
lepota Zene in moZa. Dovolj je, da gremo v druzbo, kjer neStetokrat nale-
timo na take pogovore. In zakljufek: kolikor glav, toliko mnenj. »Da je
ta zate lepa? Kaj si ob glavo?q »Zame je; zame je bolj privlaéna ko dru-
gely In Ze smo pri pojmu: privlaénost. Tisto je lepo, kar je privlaéno.

V Slovenskih goricah izraza »lepa Zenskax skoraj ne poznajo. Tam
pravijo »njaka deklicax, »njaka Zzenax. w»nJak« pa pomeni obenem tudi
pmodany, njakoste »moéw. Ljudstvo torej istoveti lepoto z mocjo.

Ko je Ilija Gotovac Zenil svojega sina, ga je vprasal: »Kak3no bi si
rad izbral?« Sin mu je odgovoril: »NajlepSox Ilija: »S fem nisi Se nié
povedal: enemu je lepo to, kar je drugemu grdo.« Sin: »Kaj je po tvo-
jem lepo% Gotovac: »nKar je takSno, kakr8no biti mora, zdravo.y Sin:
»Torej si tudi ti lep, ker si zdrav, éeprav si Ze star in ni¢ obrit.x Oc¢e: »Da,
iepota je zdravje! Kaj ti pomaga lepa deklica, é2 pa ne more biti mati
tvojim otrokom.x

Tako smo dobili vse tri pojme Zenske lepote: priviatnost, mo¢ in

zdravije. .
Vsak teh pojmov vsebuje nekaj, a nobeden ne izraZza tega, kar je
pravzaprav lepota; vsak jo iSfe drugje izven pravega lepotnega podrotja.
To nam da misliti. Takoj spoznamo, da morata fant in dekle, ko se Ze-
nita, ne zamiZati, marve¢ z odpriimi ofmi iti v Zivljenje.

Gotovo je, da je vsakdo lep samo toliko, kolikor je privliaten. Prav
tako pa je tudi res, da je isti élovek enemu privladen, drugemu pa zoprn,
odbijajoé.

»Kaj je le videl na nji?« se je skoraj ves svet spraSeval in govoril
o gospe »Simsonovik, loteni Zeni, zaradi katere je angleSki kralj Edvard
pustil angleiko kraljevsko krono in kraljestvo. Zaradi bogastva je ni
vzel, ker ga ni potreboval, lepa pa menda tudi ni bila. Imela pa je baje
zredne duSevne lastnosti, ki so ga zamikale, da je pustil kraljestvo dru-
gim, sam pa odSel v zasebno Zivljenje. Casnikarji, ki hoéejo vse vedeti,
o pravili, da je gospa Simsonova izredno simpatiéna v svoji naravni
razumnosti ter v sréni dobroti in milini.

Imamo nov pojem za lepoto, ki ni odvisen od telesnih ubranosti,
temved od délovekove notranjosti, od lepega znacaja, vzgojenosti, sréne
omike itd. Zato koga vzljubimo in nam postane priviaden Sele &ez dalj
tasa, ko bolje spoznamo njegov znacéaj in lepe lastnosti njegove osebnosti.

To pa ni vedno zdruzeno z lepoto in skladnostjo telesnih oblik,
zato jih v »telo zagledana ljubezen« le malokdaj vidi ali ceni. Tako se je
mlad fant izrazil o poStenem, razumnem in sréno dobrem dekletu, ki je
hila sicer lepe postave in lepega nastopa, a zanj, ki si je domisljal, da je
»lepotect, Se premalo lepa: »Ko bi bila tako lepa, kakor je dobra, bi jo
takoj vzel.

Toda nedolgo potem ga je omrezila starejsa vdova, prav ni¢ cedne
zunanjosti, tako da smo se vsi zafudeno spogledali, ko nam jo je pred-
stavil za svojo Zeno.

Zanimivo je prisluhniti mladim ljudem, ko govore o svojih izvoljen-
kah ali izvoljencih. Vse se vrti le okoli dveh, treh pojmov: lepa, mlada,
bogata. Postena, resnobna, delavna, zdrava, dobra gospodinja, blaga itd.,
vse to je v ozadju, po tem se ne vprasuje, ni vaZno. In vendar je to za
sreéno skupno zivljenje vsaj tako potrecbno kakor lepota obrazg in prikup-
nost postave.

OKUS SE SPREMINJA

Kar je bilo v zaljubljenosti lepo, ¢udovito in nepogresljivo, se pozne-
je v zakonu rado pokaZe kot manj vazno in nepotrebno za sreéno skupnost.

»Ah, kaj! V tisti dve pesti lica, lepega in mladega, sem se tako zagle-
dala, da sem bila ¢isto omamljena; nié nisem videla, ni¢ sliSala. Pa zdaj?
Tako prevzeten je in surov, da nimam pri njem lepe ure.

Ali: »Ko bi vedeli, kako se kesam, da sem ga vzela! Kako sem mo-
gla biti tako slepa. Lepa nova hiSa me je potegnila., Sele dva meseca sva
porofena, pa se mi zdi Ze cela vefnost.c

Nagrajena z »Oskarjem« — Susan Hayward
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Ali: »Zaradi lepih o¢i in ljubke postavice sem jo hotel imeti; nisem
pa vedel, da je taka. Nikoli ji ni dovolj denarja in, ée ga Se toliko ima, ji
ni¢ ne zaleze:; vse zapravi, Gospodinjiti ne zna, Pri nas je vse zanemar-
jeno, nezasito, otroci nemarni, Zena umazana, da Se mi gabi, Sram me
je koga pripeljati v hiSo. Razen tega ima pa Se jezik takop oster, da mi
res ni mogoce z njo v miru ziveti. Ko bi ne imel otrok, bi se loéil! Saj
so mi mati pravili in branili, a sem hil gluh, Na Zenski lepoti ni vse,
mora biti Se kaj drugegal«

Okus se torej spreminja. Ljubezen in zaljubljenost riSeta obraze po
svoje, Staremu pregovoru »Vsak svetnik ima svojega slikarjag bi morali
dodati Se drugega: »Vsaka starost ima svojega slikarja. Ko je Se ¢lovek
mlad, vidi obraze in postave okrog sebe v drugaéni luéi, kot jih bo gledal
deset ali dvajset let pozneje. Vzori ali ideali se spreminjajo tudi glede na
lepoto in osebno privlaénost, Kar se je fantu =zdelo lepo, privlaéno, mu
je morda pozneje kot moZu Ze zoprno. Podobno velja o dekletu in Zeni, A
ne samo to; pomisliti moramo, da z leti telesna lepota premine; more-
bitne bolezni puste svoje sledove, otroci Zeni spremene telo; moZa upogne
delo in skrb za vsakdanji kruh; starost stori svoje. Kako negotova bi bila
srefa v zakonu, ¢e naj bi bila vezana le na take stvari! In vendar mora
biti sreéa v zakonu trajna.

Ce bi bili ljubezen in zvestoba vezani le na lepoto, bi bili v mnogih
primerih le kratkotrajni, Toda telesno lepoto Zene bp moz kar pogresil,
¢e je prinesla v zakon notranjo lepoto in bogastvo; ée je zvesta, Ijubeca,
vedra, potrpezljiva, ne pa prepirljiva ali jezitna; ¢e je skrbna in dobra
ecospodinja, iznajdljiva, ¢e zna druZino s tem in onim razveseliti in nare-
diti srefen in lep dom. V takem primeru bo moz povsem sreten, pa Ceprav
je Zena, recimo, malo manj lepa.

Prav tako bo Zena ob dobrem, plemenitem in uvidevnem mozu, e je
razen tega Se skrben in zvest, prav sreéna in si kake zunanje lepote na
njem niti Zelela ne bo.

5 tem seveda ni refeno, naj fant in dekle ne gledata na telesno le-
poto; vsakdo ima kaj lepega rad; hoteli smo samo poudariti, da je za
trajno srefo v druzini odloéilnejsa notranja lepota dobrega in plemeni-
rega srca, ki nam napravi ¢loveka trajno privlaénega in prijetnega, kljub
okusu, ki se spreminja.

Dr. A, Trstenjak

~
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Ziveénost, zivena slabost, nevrastenija ... te besede in tozbe so na dnev-
nem redu tisocev ljudi. Zdravnik dr. Milan Starc nam na vprasanje o Zivé-
nosti takole odgovarja:

Nevrasteniki imajo navadno celo vrsto motenj na racun telesnih orga-
nov, imajo pa tudi motnje, ki zadevajo dusevno Zivljenje. Obéutek, da jim
odrevenijo posamezni deli telesa, da ne éutijo posameznih udov, da jim ne-
kaj prekriva ¢elo, je treba pripisati prekomerni Zivéni obéutljivosti. Opazamo
jo pri nevrastenikih, ki s strahom spremljajo vse funkcije svojega organiz-
ma. Pri nevrastenikih opaZzamo, da se Zivéni sistem naglo izérpa, zato se
pogostoma pritoZujejo zaradi utrujenosti, ki mastopi celo po najmanjSem
delu. Zivéna izérpanost pride do izraza tudi pri duSevnem delu. Nevraste-

. niki imajo nadalje najrazli¢nejSe obfutke na glavi. Kot da nekaj prekriva
celo, boli v sencih, ¢etudi ni to pravi glavobol, Poleg raznih motenj na raéun
zivénega sistema je znacilno tudi to, da se nevrastenik pritozuje zaradi du-
Sevnih motenj. Pravi, da se ne more koncentrirati, pravi, da mu pe$a spo-
min, da ne more zbrati svojih misli. Dejansko pa opaZzamo, da se njihov
spomin ne zmanjSa, da imajo normalno inteligenco, ¢eprav drzi, da so za-
radi Zivéne napetosti razmisljeni. Za nevrastenike je dalje znaéilno, da sko-
raj vedno pretiravajo svoje obéutke, da so pesimisti, kljub temu, da njihovo
zdravstveno stanje nikakor ni obupno. Pogosto govore, da se njihovo Zzivlje-
nje nagiblje h kraju.

Tezko je reci, kdaj kdo postane nevrastenicen. Prav tako ni mogode
reci, zakaj je kdo nevrastenicen. Verjetno je bil doticéni Zivéno vedno zelo
ob¢utljiv, vendar zdravstveno stanje teh bolnikov vsekakor ne upravicuje
njihove bojazni pred bodocnostjo. Tudi teZave, o katerih toZijo, so ozdrav-
ljive. Zato je popolnoma neupravicen njihov strah. S primernim zdravljenjem
in z dobro voljo, se bodo redili tudi 5tevilnih tezav in motenj, ki jih navda-
jajo s strahom. Naj vedo, da imamo danes mnogo sredstev, s katerimi uspes-
no zdravimo nevrastenijo. Od zdravil pa potrebujejo predvsem okrepcevalna
in pomirjevalna sredstva.

Nagrajenec z »Oskarjem« — David Niven

ber, prikaze tudi kaj ve¢ od vsebine, druga-
Ce pa se omeji le na to.

Film je dostopen vsakomur ,izobrazencu ka-
kor preprostemu ¢loveku, odraslim in mladi-
ni. Prav zato, ker prodre do vseh slojev, Je
njegov vpliv zelo velik. Naj le govore o
krizi kinematogralije, o televizijski konku-
renci; dejstvo je, da ima film Se vedno wve-
liko moé¢, da $e vedno pritegne ogromne
mnozice gledalcev. Njegov vpliv je nedvom-
no mnogo vedji kakor vpliv, ki ga ima knji-
ga. Filmsko platno ima to prednost, da pri-
kazuje, knjiga pa nam samo opisuje dogod-
ke. Dober film lahko vzgaja in udi, medtem
ko slab film negativno vpliva na gledalca.

Zaradi velike vloge kinematografije je bila
ustanovljena posebna komisija, Kinemato-
grafski katoliski center (C.C.C.), ki daje svo-
jo moralno sodbo za vsak film. Presojanje
moralne vrednosti filma ni torej neka inicia-
tiva zasebnikov, temved je ta naloga pover-
jena odgovorni cerkveni oblasti. Sam papez
Pij XII. je v svoji enciklili »Vigilanti cura«
poudarjal veliko vazpost moralne sodbe, da
se gledalcem razloZi, zakaj je nek film pri-
meren, drugi pa ne. Mnogokrat se nam zdi
taka sodba prestroga in se sprasujemo, za-
kaj je film prepovedan ali nepriporoéljiv. Pri-
zori so v redu, dialogi prav tako, kaj je to-
rej takega, kar lahko negativno vpliva na
nas? Vsak film, ali skoraj vsak, je nositel
neke ideje, prikazuje nek problem. Ali ni
morda reitev tega problema v filmu nega-
tivna? Ali ne brani morda film nekega sta-
lis¢a, ki ga ne moremo odobravati?

V letu 1958 je komisija C.C.C. ocenila 536
filmov. Stevilo tistih, ki so prav primerni
za vse, je precej padlo, prav tako tudi tistih,
ki so primerni le za odrasle. Zelo pa se je
dvignilo $tevilo neprimernih in sploh prepo-
vedanih filmov. V letu 1958 je bilo namred
28% takih filmov, medtem ko ijih je bilo v
letu 1957 18,25%, v letu 1956 pa 13,63%.

Najveé&je Stevilo prepovedanih filmov je ita-
lijanskih (54), sledijo ameri¥ki (48), franco-
ski (28). V odstotku je na prvem mestu Fran-
cija: od 46 je bilo 28 prepovedanih; sledi
Ttalija: od 150 54; nato ZdruZene drZave: od
253 48.

Te $tevilke so jasen dokaz moralnega pro-
pada svetovne kinematografije. Kam hocejo
filmski producenti priti s takimi filmi, ki ni-
majo z umetnostjo nobene zveze, ne vemo.
Ali je to znak, da so izérpali Ze vsako snov,
iz katere bi se lahko naredil dober film? Zdi
se, da je prifla v modo eroti¢na nezmernost
v filmu, Nekateri prizori so taki, da ne pre-
segaJo samo meje moralno dovoljenega, tem-
ved¢ prezrejo tudi vsako mero okusa in do-
stojnosti.

Miranda Zafred
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KNJIGI O NASI KULTURI

Lani sta izSli v nems$¢ini dve knjigi, ki sta
seznanili tuje narode s slovensko literaturo
in jezikom. Prvo je napisal dr. Anton Slod-
njiak pod naslovom »Geschichte der sloweni-
schen Literatur« in je izSla v Berlinu. Knji-
ga je zelo obdirna in prikazuje poleg literar-
nih razmer tudi kulturne in politi¢ne. Brez
dvoma je napisana na dostojni znanstveni vi-
§ini, ker je Slodnjak podobno slovstveno zgo-
dovino napisal Ze pred vojno v slovenséini in
se odlikuje po tem, da je ve¢ji poudarek na
estetski vrednosti del kakor pa na biograf-
skih podatkih. Ljubljanska kritika s knjigo
ni zadovoljna, ¢e$, da ni mapisana v sociali-
sticnem duhu. Uspeh negativnih ocen je bil
ta, da so Slodnjaka upokojili kot vseucili-
Skega profesorja.

Drugo knjigo je napisal Gunnar Olaf Sva-
ne, danski slavist, in je izSla pod naslovom
»Grammatik der slowenischen Schriftspra-
che«. Knjiga je izsla v Kopenhagenu. Poseb-
nost te knijge je v tem, da je zelo dobra,
celo tako dobra, da nimamo mnobene sloven-
ske slovnice danes v slovenskem jeziku, ki
bi jo mogli primerjati Svanejevi. Vse sloven-
ske besede so namre¢ v slovnici poudarjene,
a ne samo po mestu ip vokalni kvaliteti, am-
pak tudi po rastoi in padajoci intonaciji. To
je tako tezko vprasanje, da ga nimamo v no-
beni slovenski slovnici reSenega. Otezkodeno
je tudi zaradi tega, ker mnoga slovenska na-
recja ne razlikujejo rastocega in padajocega
poudarjanja. Ko je pokojni slovni¢ar dr., An-
ton Breznik leta 1917 vpeljal v svojo to po-
udarjanje, njegova slovnica najveé¢ zaradi po-
udarkov ni bila odobrena za Solsko rabo.
Svane je pobral poudarke iz slovarjev in sta-
rejsih slovnic, zato so v glavnem pravilni,
zahtevali pa so ogromno ¢asa in znanja.

Druga posebnost Svanijeve slovnice je no-
va razdelitev glagolov po vrstah. V sedanjih
slovnicah so razdeljeni glagoli po nedolo¢ni-
$ki priponi v Sest vrst, Svane pa jih je raz-
delil po sedanjiskem obrazilu v pet. Sploh je
posvetil avtor glagolu najve¢ skrbi in pro-
stora.

Slovnica dela cast ovlorju, istocasno pa je
opomin slovenskim slovni¢arjem, koliko dela
jih Se caka.

KNJIGA V SLOVENILJI

V zadnjem casu so se knjige v Sloveniji
lako podrazile, da so postale skoraj nedostop-
ne za navadne ljudi. Zadnji roman Borisa
Pahorja in Mire Miheliceve staneta vsak vecd
kot 1.500 dinarjev. To je cepa, ki jo more
malokdo Zrtvovati za lepo knjigo. Ker pa
ljudje kljub temu radi bereio, so zacele za-
loZzbe ustanavljati mnozi¢ne knjizne zbirke,
ki izhajajo v rednih ¢asovnih presledkih, so
razmeroma tanke in poceni.

LIUDSKA KNJIGA

Prva je ustanovila tako zbirko Presernova
druzba v Ljubljani. Naslov njene #zpne iz-
daje je »Ljudska knjiga«. Lani so iz$li Stir-
je zvezki, vsak na priblizno 150 straneh. Vse
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FRANC JEZA

Moc ljulbezmni ¥

Povest iz ¢asa naselitve Slovencev |

Obsli so vsa poslopja in decek se je radovedno in veselo do-
tikal bles¢ec¢ih sten, nizkih, strmih streh, pokritih s Skriljami, bo-
zal pse, ki so mahaje z repom pritekli in se vzpenjali po Gorazdu
in Magoni, ter hotel, da ga oce za hip posadi na hrbet obeh maj-
nih zrebet, ki sta radovedno pridrveli z bliznjega pasnika in jih
ovohovali. Bil je precej razvajen olrok in Magona se je ¢éutila na
tihem kriva tega.

Molée je hodila z njima. Ko pa je stegnil Borut rocice proti
njej in hotel k njej, ji ga je Gorazd takoj prepustil, Ko so si tako
ogledali hleve, kas¢e in kote hlapeev, so se napotili po stezi, ki ja
vodila precej sirmo navkreber proti gozdu. Na gozdnem robu
je Gorazd obstal in molée pokazal z roko. Magona se je ozrla in
se zadudil veliastnemu razgledu na gozdove pod seboj, ra firrko
dolino, po kateri se je vila srebrna refica, in na mogoéna poboéja
gora ma omi strani, ter ma daljne, s snegom pokrite vrhove ki so
kipeli v nebo.

Bilo je prekrasno. Se mikoli mi bila tako visoko v gorah in
Se ni videla takega razgleda. Gorazd je moléal, le Stari trg je po-
kazal z roko in imenoval latinsko ime, kakor njej na ljubo: »Co-
latioc.

Ona je samo prikimala, a vendar ji je njegova pozornost do-
bro dela.

Mediem je zatel detek v njenem narotju breati z nozicami in
hotel dol. Polozila ga je na zemljo, kjer je zacel trgati pisano gor-
gko cvetje. Tudi sama je utrgala nekaj lepih cvetov in jih podu-
hala. Bilo je ¢udno cvetje, neznih bary in z debelimi, rahlo kos-
matimi stebelei. Poznala ga je posuseno. Pogasi je sledila otroku,
ki je stopical sem in tja po travniku loved émrlje in metulje, Ne-
nadno se je zavedel blizine gozda in se spomnil horovnic ter stekel
med smreéje, Macona je stekla za mjim, a decéek se je z veselimi
vriskom kot pri dgri spustil Se v veéji dir. Preden ga je ulegmila
ujeti, je bil ze v gozdu. Morala je paziti na svoje lase, da se ni za-
pletla z njimi v veje, in tako mi mogla otroka takej dohiteti. Ven-
dar mu je sledila precej od blizu ter mu klicala, naj io pocaka.

‘On pa je samo vriskal od uzitka, da ji je usel, in tekel proti na-

misljenim borovnicam,

Gorazd se mi zganil, NeStetokrat je Sel tod éez v gozd na lov in
je vedel, da ni tam mnobenega prepada. Ni ga skrbelo. Cakal je, da
ju spet zagleda, kako bosta smeje in drzec se za roke prihitela iz
gozda kot dopoldne.

Nenadno je zasliSal presirafen Magomin krik. Planil je v ti-
sto smer in nagonsko izvekel dolgi lovski noz izza pasa. Pretekel
je le kratko progo, ne da se bhi zmenil za veje smrecja, ki so ga to-
kle po obrazu, ko je zagledal Magono, ki je tekla proti njemu z
dec¢kom v naroéju, tik za njo pa velikega medveda, ki se je po vseh
&tirth maglo, razdraZeno poganjal dalje, ter se takoj postavil na
zadnje noge, ko ga je zagledal, in renée pokazal zohe. Gorazd je
planil nanj in mu s tako silo zagnal no# v sréno stran, da se je
medved od sunka zvrnil na hrbet, on pa je padel, Tako sta se va-
ljala po tleh, pri éemer se je skufal Gorazd izogniti medvedoviny
krempljem, vendar ga je medved vseeno mo¢no opraskal in mu
v kosih trgal usnjeno loveko obleko s telesa. Kon#no se je Gorazdu
posredilo, da ga je od zadaj objel okros vratu in zadel zverino, ki
so ji od krvavenja ze pojemale mo¢i, daviti. Pri tem je z desnico
izdrl noZz iz medvedovesa telesa in ga vnovié zasadil vanj ter srel
in spet. Ni nehal, dokler ni zacutil, da so medvedove miSice ponu-
stile in da se seseda. Sele tedaj za je izpustil in obstal nad njim
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z nozem v roki, globoko zasopljen. Vse se je zgodilo tako hitro, da
je imel komaj cas kaj misliti,

Tedaj je zaslisal Borutoyv jok. Magona je stala le malo vstran,
tiscala decka v naro¢ju in drhtela; v gozdni senci se je zdela bleda
kot smut.

Pocasi je stopil proti njima.

»Ali se je... Borutu kaj zgodilo?« je tiho vprasal.

Odkimala z glavo, ker ni mogla govoriti, Videl je, da joce.
Pobozal jo je po licih in ji z danjo obrisal solze, Sele tedaj je za-
gledal, da ima roko vso krvavo. Medvedovi kremplji so mu odirga-
li rokav in mu globoko zaorali v meso. Zacelo ga je skeleti. Ne-

odloéno je gledal roko. Tedaj pa je oma Ze postavila otroka na

tla, se obrnila nekoliko pro¢, pridvignila spredaj krilo in naglo, z
moéjo, ki je sama ni pricakovala, odtrgala od svoje spodnje oble-
ke velik kos platna in nato Ze en kos, mu z enim rahlo posnela z
roke kri, dlake, prst in smrekove iglice, ki so se sprijele s kinvjo,
ko se je rval z medvedom ma zemlji, ter mu jo z drugim spretno
obvezala. Krvavel je Se iz manjsih ran na drugi roki in na prsih.
Tako se je spet obrnila in si iztrgala Se nekaj kosov spodnjega kri-
la in mu ocistila rane s platnom. Nato je vzela otroka v narocje,
prijela Gorazda za roko in ga nehote kot drugega, vecjega otroka
odvedla iz gozda proti kmetiji. Brez odpora se ji je dal voditi, ce-
kali mjegovo zapestje, mu je bil tako prijeten, da mu bolecine ni-
prav ni éutil kake posebne sibkosti. Dotik njenih prstov, ki so stis-
go prodrle do zavesti.

Kljub skibni negi so se Gorazdu rane, ki mu jih je prizadel
medved, vnele in roka mu je hudo otekla ter se zagnojila. Vec kot
teden dni je lezal v vroéici, blodil in stokal od bole¢in. Magona
mu je polagala na roko vroée obkladkle, ki jih je namakala v zvar-
ke iz zdravilnih rastlin, katere je sama poznala, in iz tistih, katere
so ji svetovale stare modre zenske in vraé. Se majbolj pa se je za-
nesla ma svoje lastno znanje. V shrambi je rezala skorjo starily
hlebov kruha, na katerih je Ze poganjala sivozelena plesen, in jih
pokladala Gorazdu ma vnete rane. Dobro se je spominjala zago-
tovil starega osvobojenca, da ni boljSega zdravila za vmete in za-
gnojene rane. In res se je zdelo, da je Gorazdu to najbolj poma-
galo. Otekline so splahnele. Toda morala je neprestano paziti, da
si v spanju ni odtrgal obvez ter si razpraskal srbeéih ran.

V zacetku se je to vedkrat zgodilo.

Vse no¢i, dokler je bil oraz prav slab, je prebedela ob nje-
govem leziSéu, da mu je menjavala obkladke. Ogenj na ognjiséu
v kuhinji ni nikoli ugasnil, da je lahklo vedno takoj pristavila lo-
nec in zavrela zdravilna zeliséa. Ko je tako sedela ob Gorazdovem
leziSéu in poslusala njegove nemirno dihanje in stokanje ali pa
blodno, pretrgano govorenje, medtem ko je soba s stenami iz obh-
tesanih, e svezih smrekovih debel, po kateri so hile razpete med:
vedje koze in obesene lovske trefeje in orozje, tomila v mraku, ki
ga sij gorede trske v kolu ni mogel pregnati, je mnogo molila zanj.
Z molitvijo je skugSala pregnati svoj strah pred smritjo, ki jo je cu-
tila v no¢i zunaj, kako ¢aka na svoj plen; ni se upala ozreti na
okence ,da bi ne zagledala njene rezece se bele lobanje v luninem
siju. Z molitvijo si je tudi preganjala spanec. Kadar je cutila
da me more ve¢ drzati o¢i odprtih, je vstala in odSla v kuhinjo tex
pripravila nov obkladek. Zdelo se ji je, da je vse odvisno od tega,
¢e bio vzdrzala in se ne bo prepustila spancu ter pozabila menjati
obkladek.

Mecdtem ko je nepremiéno sedela na klopici ob leziséu in Se-
petala molitve, je dolge ure opazovala bolnikov obraz. Zdelo se ji
lie. da pozna ze vsak njegov izraz, vsako njegovo érto. In éim dalje
ga je opazovala, tem bliznji ji je postajal. Zacutila je do njega ne-
kako materinsko ¢ustvo, Kot do bolnega otroka, nekaj podoh-
nega, kot do njegovega otroka, ko ga je bolnega pestovala, Soéu-
tju se je pridruzila simpatija. Zdaj se ga ni veé¢ bala. Brez moéi in
reven je lezal tam; véasik se ji je zdelo, da ne diha veé. Tedaj se
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Stiri knjige so prevedene, a ¢e jih pogleda-
mo nekoliko natanéneje, jih moramo pristeti
med pustolovske in kriminalne romane, ki so
brez prave umetniske vrednosti. Pri nekate-
rih povedo Zze naslovi dovolj: PapeZinja Iva-
na VIII., Casanova: Beg iz beneske jede; pri
drugih je tendenca bolj zakrita. »Jezdi $e no-
coj« hujska proti plemstvu, »Mora na Man-
hattanu« je kriminalna zgodba, izjema so
morda le Maupassantove novele.

Program za letosnje leto obsega Sest zvez-
kov, vsak drugi mesec po enega. Vseh Sest
je prevedenih in bodo vsebinsko podobni lan-
skim. Prevladuje kriminalistika in ljubezen-
ska pustolovi¢ina, Zatekanje k prevodom ka-
Ze, da slovenski pisatelji ne marajo gojiti te
vrste litreature.

MLADINSKA KNJIGA

Letos. je zacela tudi Mladinska knjiga v
Ljubljani s svojo Zepno izdajo, ki ima naslov
»Skoljka«. Vsak mesec, razen poleti, bo iz-
Sel en zvezek ,skupaj torej sedem knjig. Vse
knjige bodo prevedene, vendar pa je umet-
niska vrednost nekoliko visja kakor pri Pre-
Sernovi druzbi. Tako so na sporedu imena
nekaterih znanih pisaeljev, kot Murphy, Je-
rome, Kistner, Welles in Se nekateri. V na-
¢rtu so predvsem taka dela, ki izhajajo v
svetu in je zanje veliko zanimanja.

BRAZDA

Tretja poljudna izdaja pri Cankarjevi za-
lozbi nosi naslov »Brazda«. Ta ima v nacrtu
izdajati samo slovenska izvirna dela starej-
Se dobe, ki so na knjiznem trgu nedostopna,
ki ne bodo izSla v zbranih delih slovenskih
pesnikov in pisateljev, a bi jih bilo $koda
pozabiti., Doslej je izSel Sele prvi zvezek, ki
je prinesel dve povesti Vladimira Levstika, in
sicer »Gadnje gnezdo« in »Zapiske Tine Gra-
montove«, Naérti za naprej niso znani,

Iz tega kratkega pregleda je razvidno, da
izhaja v Sloveniji veliko knjig, a malo izvir-
nih in resnih umetniskih del za preprosto
ljudstvo.

Martin Jevnikar

M. DZILAS: :
»DEZELA BREZ PRAVICE«

V raznih zahodnih drzavah so zdaj zaceli
objavljati knjigo Milovana Dzilasa »Dezela
brez pravice«. V nasprotju s knjigo »Novi
razred«, ki jo je pisec iztihotapil iz zapora
v Sremski Mitrovici in ki je dvignila toliko
prahu po svetu, »DeZela brez pravice« ni po-
liticna knjiga, odnosno le v toliko, v kolikor
je politika del cloveskega zivljenja. Delo je
pravzaprav Dzilasova avtobiografija in obse-
ga njegovo otrosko dobo in prvo mladost.
Kritika pravi, da je nedvomno ena od naj-
bolj nenavadnih, najbolj samovolinih in na-
petih avtobiografij, ki je hkrati tudi knjiga
zgodovine in zgodb ¢rnogorskega naroda.

Za »DeZelo brez pravices je Dzilas, ki se je
rodil v Crni gori leta 1911, krstil svojo do-
movino. Pred 50. leti so v Crni gori vladale v
veliki meri $e patriarhalne razmere. Juna-
$ka dejanja in junaske pesmi so bile vsak-
danja stvar. Kneze so obdajale legende prav
tako kot tudi njihovo samovoljo in nasilnost,
brez &esar ni bil niti veliki Peter Petrovic
Njegos, pesnik epa »Gorski vjenac«. Ljudje
so ziveli po svojih rodovih, v zadrugah in
hiSnih skupnostih. Umori niso bili nicesar
redkega.
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Dzilas piSe: »Kri je bila tista magi¢na vez,
ki je vezala ¢loveka z druZino, z rodom. V
krvi krozijo sile dedov, v nasi krvi Zivijo
predniki dalje. Ce se prelije ta kri, ki veZe
generacije, je to treba mascevati. Tistega, ki
se odrece mascevanju, zadene kletev vsch, v
katerih zilah pluje ista kri. Njena dast je
unicena za vecno, v ofeh vseh je omadeZe-
van z neizbrisno sramoto!« To je pajpopol-
nejsa opredelitev nacela krvne osvete, ki jo
podaja pisatelj.
¢ V drugem delu knjige opisuje DiZilas svo-
jo pot v komunizem.

0

NAJVISJI NEBOTICNIK
OSTAL V NACRTIH

Frank Lloyd
Wright

V ZDA je umrl v devetdesetem letu staro-
sti ¢arodej in prerok stavbarstva Frank Lloyd
Wright. V njegovi bogati zapus¢ini maértov in
ratunov je ostal nedokonéan poslednji trud:
1500 metrov visok neboti¢nik, ki bi imel na
vrhu televizijsko postajo in dvoje pristaja-
lis¢ za helikopterje. V tem nebotiéniku bi
lahko stanovalo 130 tiso¢ stanovalcev in v
kletnih prostorih bi naslo streho 15 tiso¢ av-
tomobilov. . Ta nebotiénik, ki bi bil pravo
mravljis¢e, naj bi zrastel v Chicagu in bi se
zrcalil v Michiganskem jezeru.

Wright je bil sovraznik velikih mest, kjer
ni najti koscka zelene trate. Nekaj nebotié-
nikov velikanov pa bi lahko predstavljalo ce-
lo mesto, ki bi imelo obenem tudi dovolj ze-
lenih vrtov. Wrightov naért je bil: bolj v
viS§ino, pa manj v S$irino, ki naj ostane za
vrtove.

Wright je bil u¢enec znamenitega L. H. Su-
livana. Odlo¢ilno za Wrightove mogoéne in
drzne zamisli je bilo njegovo bivanje na Ja-
ponskem, kjer je po narofilu sonénega ce-
sarja zgradil »cesarki hotel«, Ta hotel je bil
edina stavba, ki je prestala leta 1923 silo po-
tresa. Po Wrightovi zamisli je bilo zgrajenih
po vsem svetu mad 700 mogoénih stavb. V
svojih mnacrtih in publikacijah je pokojni
Wright vedno zagovarjal stavbarstvo po da-
sovnih ¢loveskih zahtevah in odklanjal zve-
stobo starim in okorelim zahtevam, ki jih
novi ¢as preoblikuje z misleci kot je bil ar-
hitekt Wright.

M. S,
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je v menadnem strahu sklonila ikl njegovim ustnicam. Njegov prej
tako zagoreli in trdi obraz je bil zdaj bled in suh, da so se mu
delale pod li¢nicami érne sence, ¢elo pa se mu je bleséalo v nena-
vadni belini. Zdaj pa zdaj mu je popravila dolge znojne lase s éela
in o¢i. Njegove poteze so se véasih med spanjem spadéile od bole-
¢ine. Zajecal je in za hip odprl oéi, ona pa mu je dala piti vode
ali krepilne pijace in ga bozala po laseh in licu, dokler mi nazaj
zaspal. To je delala nehote, iz usmiljenja. Véasih se je pri tem za-
zavedel in se nekam ¢udno nemoéno, napol porogljivo, napol pri-
jazno nasmehnil, nato pa se spet pogreznil v spanje in v svoje
blodnje. Ona pa je spet molila. Véasih ji je bilo, kot da je poza-
bila vse priucene molitve in tedaj je v svoji zaspanosti in izmuée-
nosti samo e trmasto in hkrati prosece ponavljala: »O Bog, pro-
sim Te, naj ozdravi! Naj ozdravi! Naj ozdravil« Dolgo, dolgo je
ponavljala te besede, dokler se jih ni vavedla in prestraSeno vz-
dihnila kK Bogu, naj ji ne zameri te njene predrznosti. »Toda o-
zdravi ga! Ozdravi ga! Omdravi gal« je zaela takoj spet mehanié-
no ponavljati, dokler je mi na novo vzdramil kak njegov stok ali
v vrociei zakricana beseda. V svojih blodnjah se je Se vedno rval
z medvedom in se skuSal véasih divje vzpeti kvigku, dohler ga ni
boledina v ranjeni roki toliko vzdramila, da se je za hip zavedel
in legel nazaj. Takrat jo je véasih éudno pogledal, kakor da se
skufa spomniti, kdo je, in vprasal kaj zmedenega. »Te zunaj dan?«
alt »Je konj nared?«

Pritrdila mu je, da bi ga ne razburila, in tedaj je spet zaprl
o¢i in se izgubil v sen.

Zjutraj, ko so dekle vstale in jo je katera izmed mjih prisla za-
menjat, mu je Se enkrat previla roko, mato pa se vrgla na svoje
lezisée in majveckrat kar obleéena zaspala. Zbudila se je Sele sre-
di popoldneva, kaj pojedla, popestvala nekoliko Boruta in se pre-
pricala, kiako je z mjim, nato pa se vrnila Gorazdovemu leziséu.
Srce jo je bolelo, ker se ni mogla ukvarjati z otroekom. Toda vi-
dela je, da so ga dekle vzljubile, zlasti stara Ziva, in da se dchro
poduti pri njih. Svoj strah pred medvedom je ze pozabil, Zdaj se
je samo Se hrsil, kiako pojde s svojimi mnovimi prijateljeki
na medvedji lov. Bati se je bilo, da bodo to res poskuzali, zalo je
zabitala Zivi in deklam. naj skirbno pazijo nanj.

Ko je nekega dne jedla v kuhunji hkrati s drugimi deklami in
hlapei, je sliSala, kako se pogovarjajo o nelkakem laskem oddelku,
ki se skriva v gozdovih mad Dravo ma severu in mapada osamljene
nove slovenske naselbine in kmetje, zdaj tu zdaj tam. Prisluhnila
je. Neki hlapee je pripovedoval, kakio je laski oddelek prejsnjo
no¢ napadel osamljeno kmetijo pol dneva hoda proé¢ in pobil vse
odrasle modke na mjej, zivez in zivino pa odpeljali s seboj. Novica
jo je zelo zanimala, vendar mi hotela nicesar vprasati. To je bil
dokaz, da se njeni rojaki $e vedno brranijo in da se Se miso vsi pod-
vrgli barbarom. Morda so zaéeli boj, da jih vrzejo spet ven. To bi
bilo lepo, je pomislila. Toda odeta vendarle ve¢ ne bo ... in Erika
tudi ne ... Kaj pa ¢e je Erik vendarle ostal ziv in se bojuje na-
prej? Ta misel jo je nenadno vso prevzela in moznost, ki se ji je
zdela Se pred nekaj hipi daljna in neverjetna kat pravljica, se ji
je zdaj zazdela &isto blizu. Skrila je sviojo vznemirjenost in zani-
manje ter se delala, kakor da je stvar ne zanima. Nih¢e se ni po-
sebej zmenil zanjo.

Ko pa je po tem bedela pri Gorazdu, se ji je misel na moznost
bliznje resitve spet umakmila nekam daleé in videla je spet samo
njegov trpeéi obraz. Prav tisto no¢ ga je slifala v blodnjah kilicati
svoje ime in to jo je globoko gamilo, ¢eprav si ni hotela priznati
Nehote ga je pobozala po obrazu, nakar se je umiril, kakor da se
je zavedel, da je to njena roka in da je pri njem. ;

Drugi dan je prijezdil na kmetijo Cuk. Spremljalo ga je ne-

~ kaj oborozencev. Dolgo je stal ob Gorazdovem lezis¢u.

»Ali pride kaj k sebi? Moral bi govoriti z njim o vazni stva-

ri,c je rekel. (Dalje)
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Neva Rudolf

CCGQO-Q.

Bel kot otroikost,
nezen in tih
teloh, v vresju ves skrit.

Cutila sem, da si bolj sam
kot kdorkoli

in bolj kot kdorkoli si Ziv.
V te dni.

V tvojih rokah
bi kot teloh razcvela,
kot teloh vzdrhtela.

Ob brinjevih drobnih bodicah
si upal za soncem,

zatiskal odi,

da bi ne videl vsega,

vsega

klar nas dusi in ubija.

Zdaj vem, da je v vseh

smejoce nebo.

Da vsak teloh brsti

v hrepenenju po ljubezni in sreci

In teloh si dal mi,
en teloh.
Dragi.

Neva Rudolf:

CvefoEe slo Pin/'e

Ve§, tiste cvetoCe stopinje,

ko sva smejala se v breg,

so danes se spet razcvetele

in mandelj in &énja sta vzcvela
vsa bela kot sneg.

Zdaj spomni se —

dahnil je veter —

in poslji mu en sam nasmeh.

%Qic ﬂ gabpoc(u,

Kakor v temini sem

in kot v Zelezje okovana,

¢e Ti ne pride$ k meni, moj Gospod !
Saj ves, kako divja vse v meni!

Daj, skloni se, daj mi moci

in dvigni mojo dudo k Sebi!

Saj ve$, kako sem polna zmot.

Branko Bohinc:

wsmo malect

(Odlomek )
Pecivaj, mati! :
Saj si prehodila
vso dolgo pot trplienja, zlobo si sveta
okusila do zadnje kaplje. V svoji dusi si nosila
grenkost pelina: z njo si vsak utrip srca,
vso sreco in veselje v Zalost pretopila.
(Usoda src, ubranih na trplienje!)
Zdaj si se skrila na samoten kraj
pred racdovednostjo, pred hrupom ceste,
pred zlobnimi pogledi.

Mila mati,
ta cvet ti dam v dokaz ljubezni zveste.

Joze Pirjavec:

@rzakwost

Beres

in s svinénikom si stavke
podértavas,

nic¢esar ne razumem,

ker glas me tvoj je vzpaval
kot flavta kado. ..

Poslusam zvoke,

zdaj nizke, zdaj visoke

in melodijo tvojega glasu . ..

Branko Bohinc:

Ofwé

Medlel sem v Zelji vrisk in pesem biti:
bogate sem poljane cvetja prosil,

v narodju zvrhanem domov ga nosil,
razkosno z njim sem jel cesté trositi,

Metuli¢ek razigran me v log je zvabil,
v tolmunu z bratcem Zarke sva lovila,
pomlad je s &ari nase me privila

tako tesno, da sem na vse pozabil.

Mocan, svoboden stal sem vrh dobrav
in kamorkoli me je pot vodila,
kot sonéni zarek topel, &ist, svetal

preserno sem razpenjal mlada krila,
z drhte¢imi rokami da razdal
bi srefo, ki mi du$o je polnila.
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Krscanstvo in zahodna kultura

1II.

NOBENA KULTURA NI POPOLNA

Dalje trdijo, da bi se morali od zahodne kulture odce-
piti zato, ker je soudelezena pri kolonializmu, imperializmu
in kapitalizmu. Kr$¢anstvo ni nikdar zagovarjalo imperia-
lizma in kapitalizma, v kolikor je izkori$éevalen in protiso-
cialen. Toda po padcu prvega ¢loveka moramo #al racunati
z nepopolnostmi in zlomi pri vsaki kulturi. Delovanje zla v
cloveski zgodovini in nepopolnost kristjianov je dejstvo, toda
stopnje zla so razliéne. Vedje zlo pa je vsekakor v marksiz-
mu in leninizmu, ki sta veri sovraZna in Kkristjane neusmi-
ljeno preganjata. Poleg tega ne smemo pozabiti, da na ru-
skem vzhodu podtalno zivi prave kricanstvo, ne samo tisto
uradno, ki je klonilo pred Antikristom ter mu sluzi kot
propagandna maska. Pravo kri¢anstvo je moralo tam iti v
podzemlje. In ¢e se njemu ni posrecilo ustvariti soZitjia z
dialekticnim materializmom, o katerem nekateri sanjajo, ka-
ko bi moglo kaj tak$nega doseé¢i zahodno kricanstvo? Veli-
kanska vecina ljudi v komunisti¢nih drzavah s pravoslav-
nim in katoli$kim prebivalstvom hrepeni po nepokvarieni
zahodni kulturi. Le pri nas na Zahodu so je nekateri presiti.
Nasa naloga je, skrbeti za njeno é&istost in Zivljenjskost, ne
pa dezertirati, ne stopati v sluzbo zla iz nevednosti, nepre-
misljenosti, komodnosti ali snobizma.

POSAMEZNIK IN OBCESTVO

Se besedo o individualizmu, v kolikor sluzi kot gresni
kozel pri utemeljevanju defetisticne miselnosti, da bi morali

govega koncnega cilja vse dotlej, dokler ostane v njegovem
okviru. Ta ugotovitev ni v nikakSnem nasprotju s kriéan-
skim socialnim gibanjem, ki se bori proti pretiranemu indi-
vidualizmu za novega obcestvenega ali socialnega duha v go-
spodarski in druzbeni ureditvi tostranskega zivljenja na zem-
lji. Clovek je individualno in socialno bitje. Neskladje in ne-
red nastane, ako se obcestveni ali individualistié¢ni pol ¢love-
kove osebe pretirava. Med obema je treba dosec¢i pravilno
ravnotlezje in v tem je bistvo kricanske sociologije.

NOBENA KULTURA NI VECNA

Moizno pa je nekaj drugega. MoZno je, da se nasilni, ma-
terialisticni, clovesko osebnost in svobodo zanikujoci kolek-
tivizem pocasi omili, kakor se je omilila francoska revolu-
cija. Ta pot pa je gotovo e silno dolga. Mozno je Se, da bi
Bog neko¢, morda kmalu, morda tudi ne, razbil sedanje obla-
ke zahodne kulture. Ce naso kulturo primerjamo z usodo dru-
gih visoko razvitih kultur, ji gotovo ne moremo prerokovati
vecnega trajanja. Ne vemo pa, kdaj bo nastopil konec, kakor
tudi ne, ¢e bo zahodna kultura v sedanji obliki hipno unice-
na, ali ¢e se bo pocasi, komaj vidno spreminjala, Tudi nam
ni dano vedeti, ¢e ne bo konec zahodne kulture morda so-
vpadel s koncem sveta. To so skrivnosti. Razne prerokbe o
koncu so mozne, toda gromovniki proti koaliciji zahodne kul-
ture s kricanstvom si $e niso pridobili legitimacije prerokov.
Kakor smo sku$ali dokazati, so njihova ugibanja zmotna in
brezpredmetna. Kvarijo nam le veselje do vsakdanjega izpo-

Branko Bohinc:

ngfrﬂ.o tﬂ&t MO{/ 4024/2

Lestenci, orgle v koru, gotski svod,
prizgana svece, cvetje, rdedi tepih
in jaz smo ¢akali na njun prihod.

Prisla z narocjem je dehtecih, lepih
roz, v belem pajéolanu prav to tal,
ki rahlo je sustel v oglavnih sklepih.
Ob njej je stopal on, kot bi se bal,
da bo s érnino kanil v nje belino.
S porocno stolo vrh spopnic sem stal.

Akordi oddoneli so v vi§ino.

Odgrnil ji je beli pajéolan,

na prste nataknila sta zlatnino,

drhte si poloZila dlan na dlan.

Ovil sem Stolo in napravil kriz.

Vso cerkev je preplavil molk prostran.

Kot val megle razveje vetra pis
s poljubi so odhajali skoz vrata.
(Ostala so odprta.) V senci his
izginjala je ona: misel zlata

v omamni sreci spletala vse niti
se kakor soncu sonéna trata.
Odslej, od tega dne si bosta dva
v omamni sreéi spletala vse niti
liubezni vro¢e v en utrip srca.

Moj davni sen: ljubiti, ljublien biti.

Na dnu nekje zapel je zvok mehak.
Zvenel je molk. Ostal sem v cerkvi sam.
Le ve¢na lu¢ je rdela v prvi mrak,
oblivala spleteni roki. Sam,

prav &isto sam, samoten moj korak.

kristjani zavre¢i »individualisticno zahodno« in sprejeti ob-
¢estveno vzhodno kulturo. Pretirani individualizem je res
zmota. Je izvor verskega razkola, kapitalizma in Se marsika-
terega drugega zla v obmocju zahodne kulture. Toda here-
zije ne gre pobijati s tem, da zavriemo resnico samo, ki jo
herezija pa¢i. In ta resnica je v naSem primeru, da je ¢lo-
vek kot individualna osebnost na tem svetu in v vecnosti ne-
minljivo edinstveno, individualno bitje, ki se lahko po svo-
bodni volji odlo¢a in za svoje odlocitve tudi odgovarja. Bog
bo sodil ¢loveka kot posameznika, kot posameznik se bo clo-
vek zveli¢al ali pogubil. Narodov, organizacij ali druzbe kot
take Bog ne bo sodil. Te ustanove se za svoje pogreske po-
korijo #e na tem svetu. Obcestvo ne bo sojeno, se ne bo po-
gubilo ali zvelicalo. Obcestvo in druZba zato tudi posamezni-
ku ne moreta kratiti svobodnih odlo¢itev za doseganje nje-
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polnjevanja nasih dolznosti, preko katerega tako me moremo.
Braniti moramo svet, v katerega smo postavljeni. Ne tistega,
kar je bolno in zlo, ampak ono, kar je zdravo in dobro v
njem.

MATERIALISTI SE MOTILJO

Materialisti¢cna ideologija, ki je temelj vzhodne sociali-
sti¢ne kulture, je nauk o ureditvi cloveske druzbe, ki zanika
Boga in élovekove odnose do nadnaravnih vrednot. Postavlja
do podrobno izdelana nacela za c¢lovekove pozemske odnose
in trdi, da je enkrat za vselej spoznala za vse ¢ase veljavno
resnico in absolutna nacela.

Praksa kaZe povsem v drugo smer. NaSe stoletje je do-
seglo naravnost neverjetni duhovni razvoj. Moderna fizika,
psihologija, biologija in druge znanosti so do temeljev zrevo-
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Iucionirale materialisti¢no - naturalistiéno pojmovanje sveta, ki
je vladalo v zacetku 20. stoletja in je brezpogojno veroval v
¢lovekov razum, vzro¢nost in materijo kot edini izvor sle-
herne, tudi »duhovne« stvarnosti. Znanost se je dokopala do
spoznanja iracionalnega in netvarnega ter je spet odprla ne-
kaj ¢asa zapahnjena vrata k veri, mistiki, k ¢udeZu edinstve-
nega zivega bitja, ki ga je naredil Stvarnik. Socialni in po-
liticni razvoj nam je pokazal, da nikakina organizacijska
oblika sama po sebi ne prinese reSitve druzbenih problemov.
Le ¢lovek je bil in bo nosilec vsake druzbe in vsaka druzbe-
na oblika mora s tem racunati. Tako prihajamo vedno bolj

Branko Bohinc:

V PECINI

Zaljublien v veli¢astno sem divjiiio
prepadov in &eri in gorskih sten:
vZitek je najslajsi raz slemen

strmeti v sivih brezen globoéino.

Spomin $e vedno vsega me opaja
z lepoto gor. - Bilo je v vrodih dneh.
Zeljan samote in miru v skaleh,
sledil sem strast, ki vsega me osvaja.

7e sem v pe&eh, z rokami jih objemam
in bozam. V njih odjekne vsak moj dih,
svelo molée, e sam obstanem tih.
Lepoto za lepoto z njih si snemam.

Saj vse zivi: e kamen v moji roki,
preplagen pti¢ v oblak odzvrgoli
in sle¢ z nebroj cvetovi mi dehti

v polici komaj dobro ped Ssiroki,

v globoki $pranji pajek lep mojstruje,
svetloba se pretaka skozi Zleb,

v nji kopliem se kot v jezeru vodeb

jaz sam. Nad vsem spokojen mir kraljuje.

Ne vemn za &as in kraj, preteklost gine,
bodoénosti ni mar mi, le za zdaj

Zivim. V trenutku, sam ne vem zakaj,
pogledam. - Joj, koko sem v to strmino
zasel: na desno, levo gola stena,

pod mano brezno, kije visoko vrh!

Po vsem telesu spreleti me srh,

utrip mi vsak odmeva od grebena.

Zaklicem, ¢akam. - Ni&. - Cez ¢as pove mi
odmev resnico bridko, da sem sam:
v peéino ujet ne vem ne kod ne kam.

do spoznanja, da je treba socialno vprasanje reSevati s sta-
lis¢a ¢loveka, da bo koristno ¢loveku, ne pa za neki brez-
osebni kolektiv ali kvedjemu za novi razred privilegirancev.
Tudi tehniko, ki nas Ze zasuznjuje, je treba postaviti spet v
sluzbo ¢loveka. Iz tega pa ne moremo delati nikaksne za vse

vecne case veljavne ideologije — na priliko marksizma - le-
ninizma — ko pa se razmere in problemi stalno spreminjajo
mladika

in bomo danadnje konkretne resitve morali morda Ze jutri
spreminjati. Predvsem pa zato ne, ker si svobodna ¢lovekova
narava ne pusca predpisovati abstraktnih kalupov in recep-
tov za konkretne odgovore na konkretna vsakdanja vprasa-
nja, ki so od ¢loveka do ¢loveka ter od kraja do kraja zelo
razli¢na.

KRSCANSTVO — KOMPAS

Namesto ideologije, ki bi bila prisilni jopi¢ za svobodna
cloveska bitja, imamo kricanstvo. Kric¢anstvo vsebuje odgo-
vore na vprasanja, ki so res za vsakogar, povsod in za vse
case enaka. Odgovarja nam na vpra$anja o odnosih do Boga
in nadnaravnih vrednot, o rojstvu in smrti, stvarjenju, veri
in morali. Vsakdo si mora prej ali slej na ta vprasanja od-
govoriti. Odgovori kri¢anstva nam dajejo tudi smernice za
tostransko zivljenje, a ne ukazujejo razredne borbe, sovra-
stva med razredi, ne terjajo od nas vere v komune ali de-
lavske svete, temve¢ so nekaksni kompas, podoben tisti zvez-
di, ki je vodila tri kralje v Betlehem, so kakor lu¢ za tistega,
ki jo isce.

Na komunisticnem Vzhodu se je pred dobrimi 40 leti
povzpel na oblast rod, ki je veroval, da ima recept za dokon¢-
no ureditev vseh druzbenih vprasanj in za ustvaritev raja na
zemlji. Kako je danes z vodilno plastjo tega rodu? Nekateri
so pomrli naravne smrti, druge so postrelili ali poslali v sta-
linovske jece in koncentracijska taboris¢a, ker so odpadli,
razocarani nad Komunisticnim »bogom, ki je umrle, kakor
pravi Kostler; tretji pa cini¢no izkoris¢ajo ter uzivajo dik-
taturo, ki ne sluzi ve¢ delavskemu idealu, temve¢ parazit-
skemu novemu razredu,

Komunisticna ideologija izhaja iz tistega ¢asa na koncu
preteklega in v zacetku nasega stoletja, ko so ljudje verovali
v vzrocnost, v dolocenest prihodnosti in organizacijo druzbe
po vzorcu materije z njenimi atomi; iz ¢asa pred ponovnim
»odkritjem« — da tako recemo — iracionalnega in netvarne-
ga sveta. Totalitarni rezim iz tistega ¢asa zdaj ravna, kakor
da se je ura znanosti ustavila na duhovnem, znanstvenem in
socialnem podroc¢ju. Nasilno je zatrl nadaljnji naravni razvoj
in zaprl vrata dosezkom zahodne znanosti na podroéju du-
hovnosti. Jasno je, da bo ruski miselni svet v ¢asu sodobne-
ga tehnicno-znanstvenega napredka, v ¢asu sputnikov in pla-
netk skusal dohiteti ostali svet tudi na duhovno-znanstvenem
podro¢ju, ker bo vedno zavestneje ¢util ta zastoj. Prifel bo
cas, ko bo svoboda duha terjala svoj davek od tistih, ki jo
Zatirajo.

Za nas pa ta prisilni jopi¢ nad duhom ¢lovekovim pac ni
in ne more biti ideal, zaradi katerega bi bilo vredno umirati.
Za ta ideal se ne bomo odpovedali zahodni kulturi, v kateri
si lahko privo$¢imo svobodo duhovnega iskanja in znanstve-
nega razvoja na vseh podroc¢jih — ne samo tehni¢nem. Kr-
S¢anstvo je v nasprotju z vsemi ideologijami dokazalo, da
lahko sluzi ¢love$tvu kot najzanesljivej$i kompas tudi po 2000
letih svojega obstoja.

M. P.

Skromni prosvetni dom v Boljuncu, ki pa pozabi$ na njegovo
skromniost, ko se zbere v njem vsa vas na slovenskem kul-
turnem vederu



SRECANJE Z DR. VIDUSSOM,
PROGRAMSKIM RAVNATELJEM OBEH
TRZASKIH RADIJSKIH POSTAJ

Dr. Giorgio
Vidusso

ko se nam

Na pragu pomladi,
perspektive v poletni radijski spored, ki je
navadno bolj suh in monoton, sem obiskal

odpirajo

programskega ravnatelja obeh trzaskih ra-
dijskih postaj, italijanske in slovenske, dr.
Vidussa, da bi zvedel o nacértih za bodoénost.
Razgovor ni bil ni¢ kaj uraden, bil je le po-
govor sredi kratkega delovnega premora. Dr.
Vidusso je vedno nasmejan, med pogovorom
se redko zresni in tudi zelo vaZne stvari pri-
poveduje smehljaje. Izrabil sem ljubeznivost
in se zanimal za programske nacrte, ki jih
ima,

Vroc¢i meseci so sicer Ze blizu, vendar se
zdi, da nima namena kakor koli omalova-
zevati poletnega radijskega sporeda s prepo-
gostimi ponovitvami in podobnim. Dr. Vidus-
so je priznan glasbenik, zato sem sprozil pr-
vo vprasanje o glasbenem programu nase po-
staje.

Ravnatelj Vidusso napoveduje sistematic-
no preureditev naSega glasbenega sporeda.
Ve, da je zaloga plo$¢ pomanjkljiva.

»Mislim, da ste opazili, da ni veé tistega
drsanja pod izrabljenimi plo$¢ami. Staro za-
logo angloameriskih plos¢, ki so bile res iz-
rabljene, nadomes¢amo z novimi. Razen te-
ga vedno bolj odpravljamo pomanjkljivost z
novimi plo$¢ami, ki nam jih posilja centrala
RAI. Tako upam, da bo v enem letu nasa
diskoteka popolnoma prenovljena in da bo-
mo lahko glasbeni spored res lahko dobro
pripravljali.«

»In ostali glasbeni program? Ali se vam
ne zdi, da je nekoliko okostenel?«

»Da, a prav zdaj smo na tem, da spravi-
mo skupno s slovenskimi sodelavci, posebno
z ing. Ostanom vanj neko vecjo sistematiko
in da ga skuSsamo ¢im bolj obogatiti v vsa-
kem oziru. Sludajnostno nastopanje na radiu
smo odpravili. Kdor hoc¢e nastopiti, mora biti
res dobro pripravljen in mora puditi kvalite-
to; to velja za domade nastope, kakor za go-
stovanja iz Slovenije. Steviléno in kvalitetno
izboljSanje zavisi od pogajanj, ki jih vodi
glavno ravnateljstvo RAI-a z drugimi evrop-
skimi oddajnimi organizmi, kakor tudi z ju-
goslovanskimi za redno izmenjavo glasbenih
programov. Postaja Trst A bi lahko tako od-
dajala najboljSe glasbene to¢ke tudi iz Slo-
venije, sveeda ¢e bo jugoslovanski radio po-
skrbel za snemanje.«

Govorjeni spored nade postaje je v zadnjem
letu gotovo mnogo bogatejsi kot pa je bil
prej. Radijski posludalci so tega zelo veseli.
Zelo so zadovoljni s pestrim podajanjem, ki
ni ve¢ navadno branje, ampak v mnogih pri-
merih dramatizirano in opremljeno z glasbo.
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VAZNEJSE ODDAJE

VSAK DELAVNIK

Svetnik dneva (dr. L. Skerl), takoj
po otvoritvi. Poroéila ob 7,15, 8,15, 13,15,
14,15, 20,15, 23,15. V svetu kulture (Fr.
Jeza) ob 12,45. Dnevni pregled tiska ob
14,30. Sport (B. Pavleti¢) ob 20,00. Mi-
sel na lahko no¢ (St. Raztresen) ob 24.

VSAKO NEDELJO

Zatetek oddaje ob 8.00. Kmetijska
oddaja (dr. I. Basa) ob 9,00. Prenos
sv. mase iz cerkve sv. Justa ob 10,00,
vimes pridiga g. P. Sorlija. Vera in na$
¢as (St. Zorko) ob 12,00. Kdo, kaj za-
kaj ... kronika sedmih dni v Trstu (M.
Vol¢i¢) ob 13,00, Radijski vestnik (M.
Vol&i¢) ob 19,00. Sport ob 20,00. Nede-
lja v Sportu (B. Pavleti¢) ob 22,00.

Glasba po Zeljah: vsako nedeljo, to-
rek in petek ob 1330.

TEDEN OD 3. DO 9. MAJA

o Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder: Na-
$e sanje (U. Betti - Javormik), igra v
3 dej.; ob 21.00 Pesniki in njih stvarit-
ve: Boris Pasternak (F. Benedetié).

o Ponedeljek. Ob 18.00 Radijska univer-
za: Iz zivljenja tujih pticev (T. Pen-
ko); ob 18.00 Kitarist Bruno Tonazzi;
ob 19.00 Pisani balonéki (Krasulja Su-
hadolc): ob 21.30 Opera: L. Cherubini:
Medea:; ob 22.15 Mala literarna oddaja.

e Torek. Ob 18.00 Z zacarane police:
»Zlata pipa« (I. Cegnar); ob 18.10 Kon-
cert: Mendelsohn in Franck (izvaja
Trzaski filharm. ork.); ob 19.00 Utrin-
ki iz znanosti in tehnike; ob 21.00 Ob-
letnica tedna: Ob stoletnici druge voj-
ne za zedinjene Italije«, 2. del; ob 22.00
Umetnost in Zivljenje.

s Sreda. Ob 18.00 Radijska univerza:
Poklicna usmeritev (Luigi Volpicelli);
ob 19.00 Zdravstvena oddaja (dr. Milan
Starc); ob 21.00 Radijski oder: Zet go-
spoda Piriera (E. Augver - D. Pertot),
igra v 3 dejanjih,

e Cetrtek. Ob 10.00 Prenos sv. mase;
ob 16.00 Spominéica (Zdravko Ocvirk);
otro$ka igrica; ob 18.00 Novela: Mono-
tacilla montana (V. Belid¢i¢); ob 19.00
Sola in vzgoja (ureja Iv. Teuerschuh):
Pomen dobrohotne kritike za mladino
(Anton Kacin); ob 21.00 Zgodovina od-
krivanja sveta — Afrika: Ignacij Kno-
blehar, slovenski misijonar in razisko-
valec (Dr. Stoka in M. Javornik); ob
2200 Iz sodobne knjiZevnosti: Giorgio
Pullini »Italijansko gledali$¢e v dveh
stoletjih« (J. Tawvéar).

o Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Problem loéitve zakona po kanonskem
pravu (msgr. J. Ukmar); ob 19.00 Si-
rimo obzorja: Gradovi na Trzaskem:
»Repentabore (Drago Stoka); ob 22.00
Znanost in tehnika: Kaj pravi znanost
o ognjenikih; ob 22.15 Ljubljanski go-
dalni kvartet (Aleks. Porf. Borodin).

o Sobota. Ob 16.00 Novelist tedna: Ste-
phen Pollack (M. Jevnikar); ob 18.00
Oddaja za najmlajSe: Zalost in veselje,
2, slika (Andrejé¢kov Joze . M. Javor-
nik), mladinska zgodba; ob 19.00 Se-
stanek s posluSalkami (M. Prepeluh);
ob 21.00 Dramat. zgodba: Sreca grdih
(Glauco Ponzana - S. Martelanc).

TEDEN OD 10. DO 16. MAJA

e Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder: So-
la za obrekovanje (A. Sheridan - Vera
Smalc), kom. v 5 dej.; ob 21.00 Pesni-
ki in njih stvaritve: Peter Bezruc¢ (M.
Jevnikar).

o Ponedeljek. Ob 18.00 Radijska uni-
verza: Iz Zivljenja tujih pti¢dev (Tone
Penko); ob 18.10 Samospeve poje al-
tistka Marija Bitenc; ob 19,00 Pisani
balonéki; ob 20.30 Opera: Jaromir Wei-
ninger: Schwanda; ob 2200 Mala li-
terarma oddaja.

o Torek. Ob 18.00 Z zaéarane police:
Bilo je v mesecu maju (M. Polak); ob
18.10 Mladinski zbor in orkester radia
Beograd (Logar, Hercigonja); ob 19.00
Utrinki iz znanosti in tehnike; ob 21.00
Obletnica tedna: =»Stoletnica rojstva
Aleksandra von Humboldta« (M. Pav-
lin); ob 2200 Umetnost in Zivljenje.

e Sreda. Ob 18.00 Radijska univerza:
Poklicna usmeritev; ob 19.00 Zdravstve-
na oddaja; ob 21.00 Radijski oder:
Vrtinec (Janez Zagar), drama v 3 dej.
e Cetrtek. Ob 18.00 Z zadarane police:
Oslicek - muzikant (Zora Kafol); ob
19.00 Sola in vzgoja: Dvigajmo ponos
mladega ¢loveka (Ivan Teuerschuh);
ob 21.00 Zgodovina odkrivanja sveta —
Afrika: Beli menih v boju za zemljo
in duse (M. Javornik); ob 22.00 Iz so-
dobne knjizevnosti: Pesni$ka zbirka L.
Truhlarja »Nova zemlja« (Vinko Be-
ligi¢).

e Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Problem loditve zakona po kanonskem
pravu (msgr. J. Ukmar); ob 19.00 si-
rimo obzorja: Stari znanci, resne in Se-
gave o vsakdanjih stvareh: »Denar«
(Sasa Martelanc); oh 22,00 Znanost in
tehnika; ob 22,10 Pianist Aldo Daneu.

o Sobota. Ob 16.00 Novelist tedna: Jo-
sip Tavcar; ob 18.00 Oddaja za naj-
mlaj$e: Zalost in veselje (Andrejékov
JoZe - M. Javornik), 3. slika; ob 19.00
Sestanek s poslusalkami; ob 21.00 Dra-
mat. zgodba: Gospod, ki je iskal po-
koja (Kotzebiie in A. Miserandino - M.
Javornik), radijska burka.

TEDEN OD 17. DO 23. MAJA

» Nedelja, Ob 17.00 Radijski oder: Igra
o izgubljenem sipu (Andrej Suster
Drabosnjak - N. Kuret); ob 21.00 Pes-
niki in njih stvaritve: Charles Pierre
Baudelaire (Alojz Rebula).
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o Ponedeljek, Ob 18.00 Radijska wuni-
verza: Iz Zivljenja tujih pti¢ev (Tone
Penko); ob 18.00 Zagrebski komorni
ork. (Papandopulo, Bjelinski); ob 19.00
Pisani balonéki; ob 2030 Opera: Jules
Massenet: Manon: ob 22.00 Mala lite-
rarna oddaja.

e Torek. Ob 18.00 Z zacarane police:
Momnarjeva opica (E. Znider$i¢); ob
18.10 Trz. filharm. ork. (Gluck, Mo-
zart, Haydn); ob 19.00 Utrinki iz zna-
nosti in tehnike; ob 21.00 Obletnica te-
dna: Stoletnica rojstva Pierrea Curiea
(M. Javornik); ob 22,00 Umetnost in
zivljenje.

o Sreda. Ob 18.00 Radijska univerza:
Poklicna usmeritev; ob 19.00 Zdrav-
stvena oddaja; ob 21.00 Radijski oder:
Vsi so videli (G. Giannini - J. Jez), kri-
minalna igra v 3 dej.

o Cetrtek. Ob 1800 Z zacdarane police:
Suli¢ar in medved (Iv. Cegnar); ob
19.00 Sola in vzgoja: Sirjenje S3olstva
po svetu (Ivan Artad); ob 21.00 Zgo-
dovina odkrivanja sveta — Afrika:
SreCanje v pragozdu (M. Javornik);
oh 2200 Iz sodobne knjizevnosti: Gio-
vanni Papini: Drugo rojstvo (Vinko
Belidic).

o Petek. Ob 18.00 Radijska univerza:
Problem locitve zakona po kanonskem
pravu (msgr. J. Ukmar); ob 19.00 Si-
rimo obzorja: Stari znanci: »Znamka«
(S. Martelanc); ob 22.00 Znanost in teh-
mika; ob 22.15 Tenorist Mitja Gregorac.

e Sobota. Ob 16.00 Novelist tedna:
Santiago Rusinyol y Prats; ob 18.00 Od-
daja za najmlajSe: Zalost in wveselje,
4, slika (Andrejé¢kov JoZe - M. Javor-
nik), mlad. zogdba; ob 19.00 Sestanek
s poslusalkami; ob 21.00 Dramat. zgod-
ba: Sanjadi (G. Tavéar - M. Jevnikar),
enodejanka.

TEDEN OD 24. DO 31. MAJA

o Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder: Nié
posebmega, igra v 3 dej.; ob 21.00 Pes-
niki in njih stvaritve: Hugo von Hof-
mannstahl (J, Tavéar).

» Ponedeljek. Ob 18,00 Radijska uni-
verza: Iz Zivljenja tujih pticev (Tone
Penko); ob 18.10 Organist Mila Mode-
sto (Bach, Mendelssohn); ob 19.00 Pi-
sani balonéki; ob 2030 Opera: G. Ver-
di: Lombardi v prvi kriZarski vojni;
ob 22.00 Mala literarna oddaja.

e Torek. Ob 18.00 Z zadarane police:
OsSabna princesa in kralj Kozjebradec
(M. Polak); ob 18.10 Komorni orkester
radia Zagreb (Lhotka, Keleman, Su-
lek); ob 19.00 Utrinki iz znanosti in
tehnike; ob 21.00 Obletnica tedna: Sto-
petdesetletnica smrti Franza Haydna
(P. Merki1); ob 22.00 Umetnost in Ziv-
Ijenje.

e Sreda. Ob 18.00 Radijska unlverza:
Poklicna usmeritev; ob 19.00 Zdrav-
stvena oddaja; ob 21.00 Radijska igra:

Kovarstvo in ljubezen (F. Schiller - F.
Albreht), drama v 5 dej.

e Cetrtek. Ob 10.00 Prenos sv. mage;
ob 16.00 V dolini kraljev (Mihael Je-
ras), radij. zgodba; ob 18.00 Lirika:
Procesija se vije preko polj (J. Peter-
lin); ob 19.00 Sola in vzgoja: Vzgojna
posvetovalnica (Ivan Teuerschuh; ob
21.00 Radijski oder: Vzgleden moz (O.
Wilde - O. Zupandid), igra v 4 dej.

o Petek, Ob 18.00 Radijska univerza:
Problem loc¢itve zakona po kanonskem
pravu; ob 19.00 Sirimo obzorja: Stari
znanci: »Cigareta« (S. Martelanc); ob
2200 Znanost in tehnika; ob 22.15 So-
pranistka Ileana BratuZ (samospevi
Volari¢a, Ipavca, Foersterja in Berbi-
¢a).

o Sobota. Ob 16.00 Novelist tedna: Bo-
risav Stankovi¢; ob 18.00 Oddaja za
najmlajse: Zalost in veselje, 5. slika
(Andrej¢kov J. - M. Javornik), mlad.
zgodba; ob 19.00 Sestanek s poslusal-
kami; ob 21.00 Dramat. zgodba: Naj
prav (Carsana - De Martino - M. Sah),
radijska igra.

o Nedelja. Ob 17.00 Radijski oder: Le-
pa prigoda (de Flers - Pregarc), vese-
loigra v 3 dej.; ob 21.00 Pesniki in njih
stvaritve: Giovanni Pascoli (J. JeZ).

SLOVENSKI GLASBENI SPOREDI

V mozaiku glasbenih sporedov ven-
dar slovenski poslusalec rad postane
pozoren ob domacih zvokih. Pogosto
sli§imo Zeljo, da bi bilo ve¢ slovenskih
pesmi. Navajamo strnjeni spored slo-
venske glasbe:

Slovenski narodni motivi so vsako
nedeljo od 8.40 do 9.00.

Slovenska vokalna glasba vsako ne-
nedeljo od 22.10 do 22.30.

Samospevi slovenskih skladateljev in
koncerti slovenskih solistov pa so na
sporedu vsak torek in petek ob 22.10.

Slovenske instrumentalne zasedbe pa
lahko sli§imo vsako sredo od 20.30 do
21.00 ure.

Zborovske skladbe slovenskih sklada-
teljev so na sporedu vsak d&etrtek od
22,15 do 22.35.

Slovenski zbori pojo na naSem radiu
vsako soboto od 2040 do 21.00.

SE NEKAJ GLASBE

Novost v jazzu lahko slif§imo vsako
nedeljo od 1240 do 13.00.

Cetrt ure jazz glasbe je na sporedu
vsak dan od 23.00 do 23.15.

Velika dela slavnih mojstrov s pre-
davanjem so na sporedu vsako soboto
ob 17.00 uri.

Plesna glasba pa je na sporedu vsak
dan ob 17.30.

Glasbeni popoldan, to je resna glas-
ba, spremljana z besedilom je na spo-
redu vsako nedeljo ob 16.00 uri.

Lahko glasbo pa lahko sliite vsak
ponedeljek, sredo, etrtek in soboto od
13.30 do 14.15.

mladika

Ko sem mu izrazil to zadovoljstvo, mi je za-
trdil, da misli v tem oziru nadaljevati, ker
se prav dobro zaveda velikega pomena in
privla¢nosti dobrega govorjenega sporeda.

Potozim, da je poslufalcem Zal, da ni v
dramskem repertoarju tudi sodobne evropske
in izvenevropske dramatike. Dovoljeno je
igrati le dela pisateljev, ki so %e petdeset let
mrtvi, ker zapadejo avtorske pravice. Le slo-
venske pisatelje in vedino italijanskih je mo-
goce igrati brez ozira na starost.

»Ze davno se zavedamo.« pravi dr, Vidus-
so, »tega problema, ki smo ga tudi skusali
ze veckrat rediti, a so take tezkoce, da jih
ni mogla odstraniti vsa dobra volja in pri-
sréno razumevanje glavnega ravnateljstva. Po
drugi strapi pa, ée pomislimo, da je na raz-
polago ves, ali skoro ves sodobni italijanski
in slovenski dramski repertoar in & to pri-
merjamo z obseZnostjo postaje Trst A, je to
vendarle znatna pridobitev.«

Ko govoriva o vlogi na$e postaje, dr. Vi-
dusso izrazi svoje gledanje takole:

»Slovenci na TrZatkem se Cutijo vezani na
to postajo. Vetkrat sem na svojih nedeljskih
izletih po Krasu opazil, kako radi ljudje po-
sluSajo Trst A, Postaja tudi Zeli posvecati
vso pozornost slovenski kulturi ip jo tukajs-
njim Slovencem posredovati. Mislim pa, da
ima nalogo pribliZati istim Slovencem, ki so
obenem tudi italijanski drzavljani, italijansko
kulturo in vzbujati v njih razumevanje in
ljubezen do nje.«

Joze Peterlin

& <= V- EN/=

Schillerjevi »Razbojniki«, ki so bili na spo-
redu kot avtor tromese¢ja, so dosegli v iz-
vedbi Radijskega odra zelo lep uspeh. Mar-
sikdo je sicer pri¢akoval rimano besedo, ven-
dar je Albrechtov prevod dober in daje mor-
da mestoma ve¢ moZnosti igralskemu izra-
Zzanju kot pa bi ga nudil verz. Brez dvoma
je drama zelo te’ka, mikrofonsko zahtevna,
saj je take mnoZiéne scene pred mikrofonom
tezko dobro izvesti. Vendar je oddaja, koli-
kor smo mogli slifati od poslusalcev, ugajala.
Tudi romantiéni patos, ki ga narekuje Schil-
ler, je bil zelo umirjeno in prijetno ubran.

* ok &

V sobotni oddaji 18. aprila smo lahko po-
slusali Obrenoviéevo Ptico, delo, ki je dobilo
nagrado kot najboljfa radijska igra. Glasov-
na razdelitev je bila lepa, dasi sta se zdela
osrednja lika zvoéno premladostna. Kakor
je oddaja zanimiva, se nam vendar ne zdi
umestno, oddajati jo v srbohrvaséini na nasi
postaji. S v

Sodobni proces proti Sokratu bi lahko ime-
novali Dolgo zgodovino strahu, ki jo je na-
pisal Cirri in prevedel Mirko Javornik in smo
jo slisali zadnjo soboto aprila, Delo je izred-
no zapimivo. Tudi izvedba Radijskega odra
je bila dobra, tako v glasovni lestvici izva-
jalcev kot tudi v glasbeni opremi in zvodé-
nem ozadju.

* & *

Najmlaj$i posluSalci so s 1. majem zaceli
spremljati v sobotnih oddajah mladega juna-
ka, ki bo Sel preko nestetih ovir in junastev.
Naslov te oddaje v nadaljevanjih je: »Zalost
in veselje«, kakor jo je napisal Andrejckov
JoZe. Zgodba je stara in vendar izredno na-
peta. Zdi se, da je to prva slovenska indija-
narica. Pisatelj Mirko Javornik je povest dra-
matiziral, rahlo popravil jezik in tako priha-
ja do nasih mladih posluSalcev.
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Akademija amerikanskega filma v Hollywoodu je v aprilu razdelila
nagrade Oskar za 1. 1959. Kot najbolja igralska glavna vloga je bila izbra-
na z veliko vedino glasov Susan Hayward za vlogo Barbare Graham v
filmu »Nocem umretix, kot najboljs$i igralec pa David Niven za vlogo Vv
filmu Loéene mize. Poleg drugih nagrajencev so Se komik Jacques Tati

kot avtor in igralec v letoSnjem najboljSem neamerikanskem filmu »Moj
strick, za najboljsi amerikanski film pa Vincent Minnelli za film Gigi.

Dve leti po vrsti je bila Susan Hayward kandidatka za Oskarjev Kki-
pec, ki je simbol umetniSke zmage. Obakrat je bila razodarana, kar je
nezni igralki povzrocalo globoke Zivéne pretrese. Resnica je, da je njena
interpretacija nesretne Barbare Graham presegla vsako pri¢akovanje, a
prav na taki viSini sta bili Rosalind Russel v »Gospa moja tetax in Debo-
rah Kerr v »Lofenih mizah«, Snov filma »Nofem umretix ima resniéno
ozadje in je obsodba amerifkih zakonov. Barbara Graham je bila obtoZe-
na umora in obsojena na smrt. Film hoée povdariti veliko moZnost, da je
Sla v smrt nedolzna, kljub temu da jo obtoZuje preteklost in da sama ne
vzbuja usmiljenja in simpatij s svojim trmastim vedenjem. Obsojena je
na smrt. NedolZna ali kriva — je vpraSanje, ki ostane odprto v milijonih
gledalcev. Susan Hayward je odigrala nesreéno zensko brez obrambe v
vsej pretresljivosti in je s svojo interpretacijo zasluZila Oskarja.

Tudi David Niven je velkrat zaman pric¢akoval Oskarja. Spostovani
Anglez, gentlemen s popolnoma angleSko vzgojo, pa se ni prepustil Zivé-
nim izbruhom, paé pa se je nekaj c¢asa predajal alkoholu. Po svojem
rojstvu je Skot, sin generala in ima 2za seboj zelo burno Zivljenje polno
avantur. Pri sedemnajstih letih se je vpisal na Mornarsko akademijo in
prekrizaril domala ves svet. Bil je gozdar, ¢asnikar, Sofer, sluga, trgovec.
Konéno ga je popolnoma zajela filmska umetnost.

Snov za »Lodene mizex je vzeta iz istoimenske drame Teranca Ratliga-
na. Od petih igralcev imajo Stirje Ze uftrjeno igralsko slavo: Niven, ki
nam je ostal v nepozabnem spominu iz filma »V 80. dneh okrog svetac,
Rita Hayworth, Deborah Keer, ki je bila zaradi dobre interpretacije svoje
vloge kandidatka za Oskarja v istem filmu in konéno Burt Lancaster.

Omenili smo Ze Jacguesa Tati, ki si je zasluzil Oskarja z »Mojim
stricem«. Skrivnost uspeha tega redkobesednega komika je v tem, da do-
seze, da se smejemop svojim lastnim manijam. Njegov humor ne izhaja
iz njegove komiénosti, temveé iz tega, ker zagledamo same sebe v nasih
smednih trenutkih take, kakrini smo., V filmu »Moj strick se norcuje
iz modernih ljudi, ki obsedeno streme =za mehaniéno supercivilizacijo.
Glavno besedo v hisi imajo hladilnik in televizijski aparat. Bogati go-
spod Arpel si je zgradil vilo, v kateri vse funkcionira avtomatiéno. Mali
Gerard, njegov sin, se v tem domu dolgotasi in je srecen samo, kadar je
pri svojem stricu (igral Jacques Tati), ki zivi preprosto Zzivljenje, ki pa
je polno sprememb. V tem filmu ima besedica »hvalax Se vedno svoje
ljubo mesto, stroji v ocetovem domu pa bi z njo ne vedeli kaj poceti.
Oée je seveda ranjen zaradi sinove ljubezni do revnega strica. Kaj bi
moral 3¢ napraviti zanj? Kupil mu je avto, lepe obleke, plaéuje mu drag
itudij. Samo ena pot mu ostane: bodi preprost kot je stric, ¢lovek s
smehljajem na obrazu, ki je poln slabosti kakor vsa ¢éloveska bitja,

USTVARTALEC
SHAINIH HLMOV

Reziser Alfred Hitchcock je brez dvoma eden
najbolj zabavnih ljudi na svetu. Miroljuben
in nezmozen vsake hudobije v vsakdanjem
zivljenju, nas v svojih filmih drzi ure in
ure v napetem strahu. Navadno pravimo, da
so njegovi [ilmi detektivski filmi, a to drzi
le deloma, v kolikor je okolje policijsko in
spravi v vsakem filmu vsaj eno osebo na
drugi svet. Toda v glavnem gre za psiholo-
Sko utemeljeno dramo, polno duhovitosti in
mojstrsko izvedenih dvogovorov. Kdo $e ni
gledal vsaj enega Hitchcockovih [ilmov — do
danes jih je ustvaril 43 — Rebeka, prva Ze-
na, nepozabno lepi Notorius z Ingrid Berg-
man in Cary Grantom, Jetniki Oceana, Clo-
vek, ki je vedel preveé, ki je dozivel prvo
snemanje Ze 1934 in ga pristevajo %e danes
med najbolj$e detektivske filme s psiholos-
kim znacajem. Ali film, ki je imel toliko uspe-
ha in smo si ga ogledali nedavno Zena, ki
je dvakrat zivela.

Ce dodamo imenu Cecila de Millea, o kate-
rem smo zadnji¢ govorili, ime Johna Forda
in Alfreda Hitchcocka, so to tri imena, ki jim
proizvajalci brez premisleka odobre sSe tako
bajno vsoto, ki jo zahtevajo za ustvaritev fil-
mov. Dalec¢ je c¢as, ko so pred snemanjem
Notoriusa proizvajalci majali z glavo nad
predrzno visoko zahtevo. Danes lahko zahte-
va vsako vsoto. Njegovi filmi nikoli ne razo-
¢arajo in jih sprejema ves svet z enakim na-
vdusenjem.

Hitchcock je ¢lovek sijajnih, originalnih za-
misli. Leta in leta mosi zamisel v svoji gla-
vi, nato z izredno natancnostjo izdela nacrt.
Vsako $e tako postransko, na videz neznat-
no dejanje, je v bistveni zvezi z glavnim de-
janjem.

Cisto napa¢no bi bilo misliti, da svet nje-
govih filmov, poln napetosti, vohunov, tatov
in zlo¢incev, le koli¢kaj odgovarja zasebnemu
Hitchcockovemu zivljenju. Ravno nasprotno.
Bolj dobrotnega, simpati¢nega moza si skoro
ne moremo misliti.

Po rojstvu je AngleZ (rodil se je leta 1900
v Londonu), a se je ¢ mlad preselil v Ame-
riko. S svojo Zeno z#ivi Ze triintrideset
let v najlepéi slogi. Zena je bila vedno njego-
va svetovalka, kadar se mu je porodil nacrt
za nov film in mu je glava prekipevala od
prizorov, v katerih so igrali glavno vlogo bo-
dala, strupi, tatovi velikega formata in naj-
razli¢nejSe nevarnosti.

Prizor iz nagrajenega filma »Gigi«



IZ INNSBRUCKA

Gospod DuSan Pertoto, ki ga ve-
dno radi poslusamo, kadar pride in
nam zapoje po triaSkem radiu, med
drugim piSe iz Innsbrucka:

Zelo me je v lanskem letniku za-
nimala razprava prof. Jevnikarja o
danasnji slovenski knjizevnosti, Ali
je moegocfe, da bi Mladika prinesla
&e takih razprav in pregledov slo-
venskega dejanja in nehanja? Ze-
lel bi si pregledov in razprav ne
samo o slovenskem pesnistvu, pri-
povednistvu in dramatiki, temveé
tudi o znanstveni knjiZzevnosti, o
strokovnih knjigah, pregled sloven-
skih ¢asopisov (politiénih, kultur-
nih, strokovnih), raznih zbornikov
itd., ki so iz8li ali izhajajo po vsem
svetu — saj jih mora biti cela vr-
sta. Bilp bi zasluZzno dejanje, ée bi
Mladika recimo ob koncu vsakega
leta prinesla vsaj za Trst in Gori-
&ko pregled in oznake vseh knjig,
publikacij in ¢éasopisov, ki so izl
v preteklem letu na Primorskem in
Goriskem.

Lepe pozdrave!

Lepa hvala, gospod Dulan za Opo-
zorilo in masvet. Poskrbeli bomo za
take preglede, ki bodo gotovp Se
marsikomu ustregli,

IZ PARIZA

Prvo letoSnjo Stevilko sem preje-
la. Prislag je za menoj v tujino, ka-
mor sem se medfem sluzbeno prese-
lila. Mladika je bila moja prva slo-
venska vest in beseda, ki je prila
iz domadée grude. Nerodno pa mi
je, da sem na dolgu z naroénino.
Danes tudi to poravnam in Vam
kar prilagam v pismu. Kar je vec,
naj bo za Vag trud, ker ste tako do-
bri in ste kljub moji nemarnosti
poslali prvo Stevilko. Ker imam se-
daj dobro sluZbo, bom ob priliki po-
slala kaj veé, saj vem, da je naj-
brze veliko takih, ki odlaSajo z na-
‘roénino, Vi pa morate v tiskarni
pladati :sproti. Prilagam svoj novi
mnaslov in mi prosim podiljajte na-
ravnost v Pariz.

F. L. Paris

Z REPENTABRA

_Pri nas je bolj malo naro&nikov

Miladike. Bojim se, da ljudje sploh
ni¢. vet ne bero. Poskusila bom jaz
malo razdiriti revijo po vasi. Le-
toinja naslovna stran se mi zdi, da
bo na vasi bolj prijazno sprejeta.
Ali bi- mi poslali nekaj Stevilk revi-
je, da bi jo lahko pokaza]a ljudem?
Pl

Draga gospodiéna! Pogosto smo
mislili, kako bi bolj razsirili revijo
prav pri Vas. Zato smo tem bolj ve-
seli - VaSe ponudbe. Ostalo nam je
vei Stevilk lanskega letnika., Te
Vam bomo poslali in Vas prosimo,
da bi jih razdelili po druginah. Po-
dobng lahko podljemo tudi 3e v kak
drug kraj Stevilke lanskega letnika
na ogled.

IZ GORICE
... Sem zvesta prijateljica Vase le-

pe revije in kolikor je v mojih mo- -

¢eh, ji skusam tudi pomagati s tem,
da ji pridobivam novih prijateljev.
Odstopila sem nekaj svojih starih
Stevilk, pa sem tako sama ostala brez
njih. Zelo bi bila vesela, ¢e bi mi ho-
teli poslati, kar mi sedaj manjka.
Lepo se zahvalim in obenem zelim
veliko uspeha pri nadaljnem delova-
nju, tako da bo Mladika postala ¢im

popolnjeSa revija.

S spostovanjem
N2

JAZZ GLASBA

Vcasih se mi zdi, da je danasnja
mladina tako dale¢ od nas, starejsih
ali pa smo mi tako dale¢ ed danasnje
mladine, da so mostovi med nami
strasno tezki. NeSteto takih povsem
nasprotnih mnenj in okusov in nazo-
rov bi lahko nastela. Zdaj mislim na
jazz glasbo. Moja hcerka se uéi kla-
vir. Rada Zrtvujem to zanjo, ¢eprav
morda ne bo na njem kaka umetni-
ca, lahko pa ji bo v Zvljenju prav
to znanje zelo koristilo. Kar precej
je ze napredovala in sem zadovoljna,
toda nenadoma jo je obsedla jazz-
glasba. Iz navadnih vaj, ki bi morala
igrati za $olo, mi kar naprej uhaja
v razbijanje in meni je, kot da mi kli-
¢e zamorce v stanovanje. Tudi radio
ni nikdar varen pred njo, da ga ne
bi zasukala tako, da bo odmevala za-
morscéina po hisi. Povejte, kako naj
ji dopovem, da bo prenchala s tem
in spremenila okus.

Mati

Razumem vas, gospa, Toda svetu-
jem vam, da ne govorite zanicljivo
pred deklico o jazz glasbi, ker bi bil
u¢inek prav nasproten. S tem je ne
bi prepric¢ali ,da je lepa romanca vec
vredna kot vsi ti ritmi. Potrpljenje,
in upajmo, da bodo tudi mnasi otro-
ci stasoma prisli do zaklju¢ka, da je
lepota samo v tem, kar je resnina
umeinost, stara ali moderna.

‘Vse, ki prejemajo Miladiko, pa Se
niso poravnali naroénine, naprosamo,
da ¢e jim je le mogofe urede stare
dolgove. V Italiji se posluZite naSe-
ga Cekovnmega ratuna §t. 11/975, oni
iz’ inozemstva pa mednarodne nakaz-
nice ali pa posljite v priporocenem
pismu. :

POCITNICE MLADIKE
Postal sem pozoren na to, da le-
tos v vra¢éih mesecih Mladika ne bo
iz§la, Ali bi lahko nekje navedli,
kateri mesec je to?
S. M., Dolina

Avgust in september bo Mladika
na poditnicah. Zadnja §tevilka bo
1. julija Ze pri Vas in prve po DO
¢itnicah boste Ze lahko imeli 1. Ok-
tobra,

Literarni pogovori

D. P. Prisréna Vam hvala, da ste
ge spomnili Mladike. Majska Stevil-
ka je bila Ze v celoti gotova, ko je
prislo Vale pismo. Zato paé pride
oboje na vrsto drugié.

M. V. Opcine, Va3a ¢rtica je pre-
prosta pripoved dogodka izza morja.
Seveda je opaziti takoj, da je to Va-
Se zacetno pisanje. Kaze pa, da zna-
te pripovedovati in opisati dogodek.
Seveda se boste morali Se uéiti; po-
sebno v jeziku je precej pogreskov.
Morda boste drugi¢ bolj opisali nara-
Vo za morjem in na Krasu — tako
bo zgodba dihala v prostoru in zra-
ku, Z malo korekturami pa pride
morda enkrat na vrsto tudi Ze po-
slana c¢rtica. Pisite Se in posljite veé.
Ce je mogode, pisite le na eno ‘;tran
zaradi tiskarne,

MIA. Tudi VasSe pismo je prispelo,
ko je bila Ze majska Stevilka zaklju-
c¢ena. Verjetno bomo oba prispevka
uporabili. A to, kar ste Ze sami za-
pisali — ponavljam za Vami: napi-
Site kaj izvirnega, samo VaSega! Je-
zik poznate, izrazati se znate, po pi-
smu sodim, da ob dogodkih mnogo
dozivljate. PiSite o teh dozivetjih.
Na vsak nadin — to je bila prva, a
ne zadnja posiljka!l

RO. Pesem Se vedno ne zveni, Pre-
vet je prisiljenega in skovanega v
nji. Zadnji¢ sem ‘podértal tiste bese-
de, ki so jezikovnp nemogode. Zdaj
ste jih nadomestili, a pesmi Se ved-
no niste zapeli.

KAS, Ali se Vam res zdi, da bi
morali objaviti Va§ prispevek? Ven-
dar sem Se vedno mnenja, da Va-
Semu opisu manjka neka zgodba —
saj prav ni€ ne pove in ¢lovek ne
ve, kaj ste hoteli re¢i. In pa — na$
knjizni jezik je pa le precej druga-
¢en. Berite dosti najboljse pisatelje,
potem morda kdaj poskusite.

O. Z. VaSe pesmi pridejo na vrsto.
Posljite 5e kaj. :

K. S. »Morje« in »Kras¢ sta grtici
ki le po naslovu dajeta slutiti, od
kod sta. Lepota bi morala biti v je-
ziku, obéutju, zgodbi.. A zdaj res
Se ni. Poskusite Se! :

Katinara. Malg preve¢ 3olska na-
loga je Vase prlpovedovan]e To SE
ni literatura.

MARS. Ni za nas. Posljite dru-
gam, kjer objavljajo tudi take pesmi.
Brez zamere'

LARS. Cakamo vsega tistega oleub-
ljenega. Obljuba dela dolg! 3

Vsem, ki 3e niso dobili odgovora —
pozdrav in malo potrpljenja!

Joze Peterlin




~ Za dobro voljo _

No¢ je. Dve misi hodita po kuhinji
in se razgledujeta. Nenadoma ena pla-
ne v smeh in se smeje tako, da ji
solze teko po licih. Zagledala je nam-
re¢ sir in na njem poveznjeno kupo-
lo iz 7elezne mreZe.

»Ha, ha, ha... Glej no ta sir! Na-
stavili so past nama, pa se je on vjel
vanjo l«

*® % %

Sredi morja plava splav z brodolom-
ci. Od dale¢ plava ladja, zagleda bro-
dolomce in kapitan da ukaz, naj plu-
jejo blize. Klic z ladje: »0Ool«

Na splavu: »00 !«

Ladja se $e bolj pribliza: »0o, vi
na splavul«

In s splava: »Oo, vi na ladjil«

Ladja gre ‘Se blize: »00, ste brodo-
lomci?«

S splava: »Da, zakaj?«

* & %

Na sodis¢u v Zdruzenih drzavah je
priletna gospa zahtevala locitev. Na
vprasanje koliko je stara, je odgovori-
la, da je stara oseminsedemdeset let.

»In va$ moz?« -vpra$a sodnik.

»Dvainosemdeset.«

sKoliko let sta Ze poroéena?« nada-
ljuje sodnik vedno bolj zacuden.

»Sestdeset let, gospod sodnik,« odgo-
vori gospa.

sToda,« je vzkliknil sodnik, »zakaj
pa se potem hoceta lociti, ¢e sta toli-
ko dasa zdriala skupaj.«

»Gospod,« je odvrnila dama, »kadar
je prevec, je prevedl«

* k *

»Poglejte, tale gospodicna je moje-
mu necaku srce strla.«

»Kaj, ali ga je zavrnilaZ«

sNarobe, dva dni potem, ko je raz-
drl zaroko, je podedovala milijon.«

* Rk *

Reziser: »Naslednje dejanje, gospod,
se odigrava pri dvajsetih stopinjah mra-
za. Ne pozabite nastopiti v koZzuhih ali
vsaj v debelem plascu.«

Igralec: »Gospod reziser, jaz nimam
plad¢a, ali zadostuje, e se spodaj to-
plo oble¢em?«

* W W

»Dajte mi pet sto lir« je rekel ne-
znanec gospodu, ki je stopil iz krasne-
ga avtomobila.

»Toda, prijatelj, e zahtevate od vsa-
kogar, ki ga srecate po pet sto lir, ste
gotovo bogatejs$i od mene.

In je velicastno odkorakal.

sVem, kaj mi zdaj Se preostanex« je
rekel oni z izrazom, ki ni obetal nic
dobrega.

»Ubil se bo ali pa si bo napravil kaj
drugega,« je pomislil gospod. Ne ma-
ram si oteziti vesti zaradi tako maj-
hne vsote.«

Vrnil se je in dal neznancu 500 lir.
Vprasal ga je: »Kaj bi storili, e vam
jih ne bi dal?«

»Kaj bi storil? Bil bi prisiljen de-
lati.«

ZBIRKA ZNAMK

(20 tock)
Avstrija T serij
Belgija 10 serij
~Ceskoslovaska 13 serij
+ Danska 1 serija
Francija 21 serij
Gvineja 6 serij
Italija 13 serij
Jugoslavija 10 serij
Kanada 5 19 serij
Sovjetska zveza 21 serij

Nek gospod ima vse te znamke, kak-
Sen je njegov poklic?

Stevilke pri serijah povedo c¢rke v
abecedi.

POLICIJSKI PROBLEM
(15 tock)

Nek bogata$ se ustavi v hotelu. Ko
je pozno zvecer sam v sobi, nekdo po-
trka. Vstopi mlad moski. Ko zagleda
bogatasa, se mu opravici: »Oprostite,
da Vas motim. Zgresil sem sobo. Mi-
slil sem, da je moja.« Nato se vljudno
poslovi in odide. Po njegovem odhodu
se bogata$ zamisli in ker se mu stvar
zazdi sumljiva, telefonira na policijo.
Zakaj?

TEZAK RACUN
(20 tock)
Ena macka in pol sne eno mi$ in pol
v eni minuti in pol. Koliko mack je
treba, da pojedo 60 misi v 30 minutah?

VPRASANJA
(10 tock)

1. Kdo je znaSel parni stroj? (Nikola
Tesla, Niels Boht, James Watt).

2. Katera zival najdelj zivi? (slon, Zel-
va, papiga).

3. Kateri je najvisji vulkan? (Acon-
cagua, Popocatepetel, FudZi-jama).
4, V katerem romanu nastopa »Neime-
novani«? (Moby Dick, Zarocenca.

Vojna in mir).

. Kako imenujemo dobo od odkritja
Amerike do franc. revolucije? (So-
dobnost, Srednji vek, Novi vek).

6. Kdo je poglavar anglikanske Cer-
kve? (nadskof iz Cantenburija, kralj,
patriarh iz Glasgowa).

L

7. Kateri vaZzni dogodek pade na leto
1280? (iznajdba ocal, propad Bizan-
tinskega cesarstva, odkritje Ameri-
Ke),

8. Kateri je najdalj$i morski preliv?
(Bospor, Gibraltar, Otrantska vra-
ta).

9. Kdo je iznasel telefon? (Meucci, E-
dison, Nobel).

10. Kateri je najdaljsi Zelezni$ki pre-
dor? (Simplon, Karavanke, Loetsch-
berg).

CRKOVNICA
(15 tock)
1. ptica selivka — E — — A —
2. kontinent —V—-——P —
3. beda —T——K —
4. francoska pokrajine— 0 — — N —
5;roman {rZ. pisatelje—ils — — 1] —
6. neposten biti — A —-——=—T—
7. clovek (hrvaskp) — O — — E —
8. obrtnik —R— —E —
9. nevsakdanjost —Z ——M —
10. spol —E — — K —
11. bingljati —_ ] — =T —
12. krvniki — A —-—=17 —
13. upodob. zem. obla — L — — U —
14. nasuti okrog —B ——T —
15. voditelj stranke — E — —E —
16. sobica —Z — —C —

V prvi in detrti vrsti zacetek znane
majniske pesmi.

JEZIKOSLOVEC

Ali uganete, kateri slovenski jeziko-
slovec je to? Povemo Se nekaj: Koro-
Sec je!

RESITVE
1Z ZADNJE STEVILKE

KRIZANKA: Vodoravno: 1. kosa, 5.
Bled, 9. noht, 11. bron, 13. ak, 15. kal,
16, lak, 17. zv, 18. lok, 20. capin, 2I.
Ivo, 22. slanik, 24. skovir, 26. odeja,
27. komat, 28. krava, 32. ograd, 35.
krokar, 37. slaven, 39. rov, 40. bilka,
41. Ela, 42. OM, 43. kij, 44. aga, 46. od,
47. 3ola, 48. rosa, 50. meso, 5l. lava.

Navpiéno: 2. on, 3. sok, 4. Ahacij,
5. Branko, 6. lok, 7. en, 8. Mals, 10.
tlaka, 11. blisk, 12. tvor, 14. kolo, 17.
zvit, 19. kad, 21. Iva, 23. nekak, 25.
omara, 28. krom, 29. rov, 30. vabilo,
31. arija, 32. Oskar, 33. glagol, 34. ave,
35. delo, 36. krov, 38. Nada, 43. kos,
45. asa, 47. $e, 49. av.

LITERARNA UGANKA: Mark Twain,

SKRIT PREGOVOR: Laz ima krat-
ke noge.

Ugankarsko stran je pripravil Matjak
Schart
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